


Citoyens marocains résidant à l'étranger et touristes, 
vous envisagez de vous rendre au Maroc à bord 
d'une voiture ?

Sachez que désormais vous devez déclarer en ligne 
votre véhicule immatriculé à l'étranger

Pour servir la déclaration, connectez-vous
à l'adresse internet :

www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter

Déclarez en douane votre véhicule immatriculé à l’étranger, 
un acte simple avec le formulaire en ligne «D16ter» Démarche à suivre

• Connectez-vous à l'adresse internet :
    www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter
• Cliquez sur «Saisie et Edition» 

• Saisissez et imprimez le formulaire en ligne 

• A bord du bateau qui vous transporte vers le Maroc,  
    entamez les formalités se rapportant à votre véhicule  
   en remettant à l’agent douanier :

- Le formulaire imprimé de la déclaration d’Admission 
Temporaire de votre véhicule signé par vos soins dans 
les trois parties 

- Les pièces prouvant votre identité et votre statut 
de résident à l’étranger (carte d’identité, carte de  
séjour, passeport...) 

- Les documents justifiant la détention légale du  véhi--
cule (carte grise, procuration, contrat de location...)

- Une assurance couvrant le territoire marocain

Important
En quittant le Royaume, n’oubliez pas de vérifier que le visa de 
la Douane a été apposé sur l’exemplaire «Apurement» de la  
déclaration D16 ter qui vous est remis. Veillez à conserver ce document 
en tant que justificatif de l’exportation du véhicule pour le présenter à la 
Douane en cas de besoin.
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L’Administration des Douanes

et Impôts Indirects 

vous souhaite 

la bienvenue dans votre pays 

et vous invite à prendre 

connaissance des dispositions en vigueur, 

reprises sur ce guide, afin de vous permettre 

d’accomplir les formalités de 

passage en douane

 dans les meilleures conditions.

Pour votre confort, nos bureaux dans 

les gares maritimes et les aéroports sont 

ouverts 24h/24h pendant la période allant 

du 05 Juin au 15 septembre
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 Régime applicable aux 
 effets & objets 
 personnels

  Vacances au Maroc

 Admission temporaire 
)pour tous les Marocains Résidant à l’Étranger(

Vous pouvez importer vos effets et objets personnels usuels :  
- vos bijoux,
- votre appareil photographique ou votre caméra,
- votre instrument de musique portatif,
- votre poste radio ou lecteur de CD,
- votre ordinateur portable, 
- votre fauteuil roulant (pour les personnes à mobilité réduite),
-   vos équipements de sport légers (raquette, planche de surf, matériel 

de golf, etc.), 
- les jouets des enfants. 

Ces articles sont à usage strictement personnel ou familial. 
Ils sont considérés comme bagages accompagnés et devront 
ressortir du territoire national au terme de votre séjour au 
Maroc. Sinon, vous devrez payer les droits et taxes y afférents. 

Franchise totale  
 pour les Marocains Résidant à l’Étranger exerçant une activité(
)lucrative

En tant que Marocains Résidant à l’Étranger salarié, commerçant, 
profession libérale, travailleur saisonnier, etc., vous pouvez bénéficier 
de la franchise totale des droits et taxes pour les cadeaux familiaux 
importés en quantités limitées et sans caractère commercial, de par 
leur nature, leur nombre ou leur quantité :

-  La valeur des cadeaux familiaux doit être inférieure à 20 000 Dhs 
par année civile ;

-  Cette valeur ne doit pas être affectée à un seul article ou type d’articles 
(vous ne pouvez pas importer 20 000 Dhs en chaussures ou en  
cravates, par exemple).

Sont exclus du bénéfice de cette franchise : 

- les vélomoteurs et les bicyclettes (sauf celles pour enfants), 
- les meubles (chambres à coucher, vitrines, salles à manger, etc.), 
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- les tapis (la franchise n’est autorisée que pour un seul tapis), 
-  les appareils électroménagers à l’état neuf ou d’occasion 

(réfrigérateurs, cuisinières, machines à laver, etc.), 
- les appareils de télévision et autres appareils similaires.

Conditions d’octroi des franchises et tolérances

n  Ces franchises et tolérances 
sont accordées une seule 
fois par année civile. 

n  Elles portent sur les effets 
et objets personnels trans--
portés par vous-même ainsi 
que sur les cadeaux fami--
liaux qui ne revêtent pas 
de caractère commercial.

Retour définitif

Facilités et tolérances accordées

Salarié, commerçant ou profession libérale, vous pouvez bénéficier de 
la franchise totale pour : 

-   Votre mobilier usagé, vos effets personnels et vos articles 
d’habillement en cours d’usage ; 

-  Vos appareils électroménagers, neufs ou usagés, à raison d’une unité 
par catégorie d’appareil (un réfrigérateur, une machine à laver, une 
cuisinière, etc) ; 

-  Vos cadeaux familiaux en quantités limitées et sans caractère 
commercial, dont la valeur ne doit pas dépasser 30 000 Dhs.  
Cette valeur ne peut pas être affectée à un seul article ou type 
d’articles (par exemple, vous ne pouvez pas importer l’équivalent 
de 30 000 Dhs uniquement en cravates ou chaussures) ; 

-  Les matériels et outillages usagés dont la valeur n’excède pas  
150 000 Dhs. Au-dessus de ce montant, le paiement des droits et 
taxes au tarif en vigueur est exigible.

Étudiant, commerçant ambulant ou travailleur à Gibraltar*, vous 
pouvez bénéficier de la franchise totale pour : 

-  Votre mobilier usagé, vos effets personnels et vos articles 
d’habillement en cours d’usage ; 

-  Vos appareils électroménagers en cours d’usage sans pour autant 
dépasser une unité de chaque catégorie d’appareil. 

* La durée de résidence à Gibraltar doit être d’au moins 5 ans

Justificatif de votre situation 
socio-professionnelle à l’étranger : 

1.  Carte de séjour ou tout autre 
document justifiant la résidence 
habituelle à l’étranger. 

2.  Carte de travail ou contrat de 
travail, carte de commerçant ou 
visa de séjour de plus de 6 mois. 

...A FOURNIR 



 Conditions d’octroi des franchises et tolérances

n  En cas de retour définitif, les 
facilités et tolérances sont 
accordées à raison d’un seul 
déménagement par famille. 

n  L’ importat ion des objets 
composant le déménagement 
et le changement de résidence 
doivent être simultanés.

n  Les objets et effets mobiliers 
doivent être importés soit en 
une seule fois, soit au maximum 
en deux fois, à condition que : 

-  la totalité des effets et  
objets soit reprise sur la  
liste d’inventaire déposée 
l o r s  d e  l a  p r e m i è r e 
opération d’importation. 

-  les deux opérations se 
réal isent  par  le  même 
bureau douanier dans un 
délai de 6 mois à compter 
de la date de délivrance du 
certificat de changement 
de résidence.

Dispositions générales

  Importations strictement interdites

n   Armes et munitions de guerre, 

n   Stupéfiants, 

n  Tous les écrits, imprimés, cassettes et vidéocassettes enregistrées  
et objets contraires aux bonnes mœurs et à l’ordre public. 

 
Importations soumises à des formalités particulières   

n  Animaux et produits animaux : certificat vétérinaire délivré par les 
services compétents relevant de l’Office National de la Sécurité 
Sanitaire des Produits Alimentaires (ONSSA) ;  

n  Produits végétaux : certificat phytosanitaire délivré par les services 
compétents relevant de l’Office National de la Sécurité Sanitaire des 
Produits Alimentaires (ONSSA) ; 

1.  Original du certificat de 
changement de résidence 
délivré par l’autorité 
municipale du lieu de  
départ, ou par le consulat 
marocain du ressort avec 
mention de votre qualité 
(salarié, commerçant, 
étudiant, etc). 

2.  Inventaire détaillé, daté  
et signé par vos soins,  
des effets personnels et  
du mobilier composant  
votre déménagement.

3.  Liste détaillée des matériels  
et outillages usagés, datée  
et signée par vos soins  
(uniquement pour les  
Marocains Résidant à  
l’Étranger ayant exercé  
une activité lucrative  
permanente et rentrant  
définitivement au pays).

...A FOURNIR 
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n  Espèces de la faune et de la flore sauvages menacées d’extinction  
et spécimens de ces espèces (convention de Washington) : certificat 
CITES délivré par le département chargé des Eaux et Forêts ; 

n  Armes de chasse et leurs munitions : autorisation délivrée par les 
services de la Sûreté Nationale ; 

n   Certains produits industriels soumis au contrôle normatif, tels les 
vêtements, chaussures à l’état neuf, appareils de cuisson, machines à 
laver, etc. importés en quantité commerciale : autorisation d’accès au 
marché délivrée par le Ministère de l’Industrie et du Commerce et des 
Nouvelles Technologies ;

n   Plus d’une unité de matériel de télécommunication : homologation 
de l’Agence Nationale de Réglementation des Télécommunications 
(ANRT).

Importation de médicaments à usage personnel  

Les médicaments à usage personnel peuvent bénéficier de la franchise 
douanière. Pour cela, il vous suffit, au moment de leur importation, de :

-  produire les documents médicaux y afférents (certificat médical, 
ordonnance, etc.) ;

-  souscrire un engagement de n’utiliser les médicaments importés 
que pour vos besoins personnels et de réexporter la quantité non 
utilisée au terme de votre séjour. Le modèle de cet engagement, 
fourni par les services douaniers d’entrée, est également disponible 
sur le portail Internet de l’Administration des Douanes :

 
www.douane.gov.ma
 espace : Particuliers

cible : Marocains Résidant à l’Etranger
sous-rubrique : Voir aussi / Formulaires

  Dons consentis à certaines entités

Vous avez la possibilité d’importer des objets ou des marchandises 
destinés à être offerts gratuitement à l’État, à une collectivité locale, à 
un établissement public, à une association reconnue d’utilité publique 
ou à une oeuvre de bienfaisance. L’octroi de la franchise douanière est 
subordonné à l’accomplissement des formalités requises par l’entité 
bénéficiaire de la donation.

 Paiement des droits et taxes

Les marchandises ne bénéficiant ni de la franchise, ni de la facilité de 
l’admission temporaire ou celles ayant un caractère commercial sont 
soumises à la souscription d’une déclaration en douane avec paiement 
des droits et taxes exigibles et, éventuellement (voir «Importations 
soumises à des formalités particulières» pages 6-7), accomplissement 
des réglementations non douanières. 
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A défaut, ces marchandises peuvent être mises en dépôt (moyennant le 
paiement de la taxe de magasinage) dans l’attente de leur régularisation, 
durant un délai n’excédant pas 45 jours. Passé ce délai, elles seront 
considérées comme abandonnées en douane.
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 Régime applicable 
 aux véhicules
 automobiles

  Vacances au Maroc

 Admission temporaire
Marocains Résidant à l’Étranger exerçant une activité lucrative, 
retraité, commerçant, profession libérale, étudiant, travailleur 
saisonnier*, marchand ambulant, etc.

Vous pouvez bénéficier du régime de l’admission temporaire pour les 
véhicules suivants : 

-   Voiture de tourisme ou moto, immatriculée normalement ou 
provisoirement, jet ski, quad ou bateau de plaisance pour un 
usage strictement personnel : Pour une durée de 6 mois, par année 
civile, continus ou fractionnés. Ce délai ne peut faire l’objet de 
prorogation.

Néanmoins, le plaisancier souhaitant immobiliser son bateau dans 
une marina agréée peut bénéficier, à cet effet, de six (06) mois  
supplémentaires au titre de l’hivernage.

-   Véhicule utilitaire léger (genre camionnette, fourgon ou 
fourgonnette) entièrement carrossé (même dépourvu de vitres 
latérales et non équipé de sièges arrières) : Pour une période 
limitée à 3 mois par année civile, continus ou fractionnés, sans 
possibilité de prorogation.

-   Véhicule utilitaire genre camion (caisse, plateau ou bâché) 
et autocar : Il convient de souscrire une déclaration en détail 
d’admission temporaire (sous couvert d’une caution bancaire ou 
toute autre caution agréée par l’Administration des Douanes et 
Impôts Indirects) avec paiement des redevances trimestrielles et 
production de l’autorisation du département chargé du transport.

A l’expiration de ces délais (3 ou 6 mois), si le véhicule n’a 
pas été réexporté, vous devrez procéder au dédouanement 
et au paiement des droits et taxes exigibles. 

*  Les travailleurs saisonniers doivent justifier d’un séjour à l’étranger de 6 mois ou 
plus pour bénéficier du régime de l’admission temporaire (contrat de travail, 
visa de séjour).
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 Retour définitif
Marocains Résidant à l’Étranger ayant exercé une activité lucrative 
permanente (salarié, commerçant, profession libérale, etc.)

Vous pouvez bénéficier, pour l’importation de votre véhicule 
automobile, des avantages suivants : 

 Admission temporaire pour 6 mois

Le véhicule automobile de tourisme doit être, soit dédouané avec paiement 
des droits et taxes exigibles, soit réexporté au terme de ces 6 mois. 

Bénéfice du «vieillissement» de 3 ans de l’âge du véhicule 
automobile de tourisme 

Cette facilité est limitée à un seul véhicule de moins de 3 ans d’âge,  
à l’occasion du retour définitif du MRE. 

Elle consiste en l’application d’un abattement de 25% au moment  
du dédouanement et ce, sur la base de la valeur du véhicule à l’état neuf.

Les demandes de « bénéfice du vieillissement » sont à déposer auprès  
de la circonscription douanière du ressort, avant l’expiration du délai 
réglementaire d’admission temporaire du véhicule (voir ci-dessous). 

www.douane.gov.ma
 rubrique : Dédouanement d’un véhicule avec MCV
sous rubrique : Formulaires

1.  Demande établie sur le formulaire relatif au bénéfice du  
« vieillissement » fourni par les services douaniers et également 
disponible sur le portail internet de l’Administration des Douanes. 

2.  Certificat de changement de résidence délivré par les autorités  
de votre dernier lieu de résidence.

3.  Fiches de paie couvrant une période d’au moins 2 ans pour 
les salariés (ou tout document en tenant lieu) ou justificatifs 
de déclaration des impôts des 2 dernières années pour les 
commerçants et professions libérales.

4.  Certificat d’identification du véhicule établi en 2 exemplaires, 
par le centre immatriculateur du lieu de dédouanement.

5.  Copie de la déclaration D16ter ou le cas échéant D16bis souscrite 
pour l’importation en admission temporaire du véhicule.

6.  Copie de la carte d’identité nationale.

7.  Facture d’achat pour les véhicules ayant moins de 3 mois d’âge.

...A FOURNIR 
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Véhicules des MRE d’âge avancé :  
abattement de 85 %  

Les MRE, femmes et hommes, âgés de 60 ans et plus, justifiant d’une 
résidence effective à l’étranger de plus de 10 ans, quelle que soit 
leur situation socio-professionnelle, peuvent bénéficier du régime 
d’abattement de 85% pour le dédouanement d’un véhicule de tourisme 
personnel de moins de 10 ans d’âge, applicable sur la valeur à l’état neuf 
dudit véhicule.

Peuvent également prétendre à cet avantage, mais uniquement pour un 
véhicule de moins de 5 ans d’âge, les MRE de moins de 60 ans, admis  
à faire valoir leurs droits à la retraite dans le cadre d’un « Régime Spécial 
de Retraite » dûment reconnu dans le pays de résidence, prévoyant 
l’admission légale à la retraite avant l’âge de 60 ans.

L’octroi de l’abattement de 85%, est soumis aux conditions suivantes : 

-  Le bénéficiaire doit être âgé de 60 ans et plus. 
Toutefois, les MRE âgés de moins de 60 ans bénéficiant d’une 
pension de retraite dans le cadre d’un régime spécial institué dans 
le pays de résidence peuvent prétendre à cet avantage. Dans ce cas, 
il leur faut fournir une attestation délivrée par l’autorité consulaire 
du ressort certifiant la cessation d’activité dans ce cadre. 
L’abattement ne peut être accordé aux anciens MRE installés  
définitivement au Maroc ainsi qu’aux personnes admises  
à la retraite avant l’âge de 60 ans pour des raisons d’invalidité, 
d’incapacité ou d’infirmité.  

-  Le bénéficiaire doit avoir effectivement séjourné à l’étranger 
pendant au moins 10 ans. Cette condition est applicable également 
aux personnes ayant travaillé à l’étranger dans le cadre d’une 
mission ou d’un détachement et ce, quel que soit leur organisme 
d’appartenance (public, semi public, privé ou autres).

-  Avantage réservé uniquement aux véhicules de tourisme  
disposant au maximum de 7 sièges. Les autres véhicules, les 
véhicules utilitaires, fourgons vitrés ou non, fourgonnettes, 
camping-cars, camionnettes, véhicules double cabine ainsi que  
les motos sont exclus.

- Avantage limité à un seul véhicule dans la vie du bénéficiaire.

-  Le véhicule ne doit être ni vendu, ni cédé pendant 5 ans.

-  La taxation est calculée sur la base d’une valeur estimée, à l’état 
neuf, selon la marque, le modèle et les spécifications du véhicule 
considéré et ce, à hauteur maximale de 300 000 Dhs. La tranche 
supérieure à cette valeur sera soumise au paiement des droits et 
taxes exigibles dans le cadre du droit commun.

-  Non cumul du bénéfice de l’abattement de 85% avec le « bénéfice 
du vieillissement » (voir page précédente) prévu pour les cas de 
dédouanement dans le cadre d’un retour définitif.
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Le MRE remplissant ces conditions est tenu de présenter personnellement 
son dossier (les procurations ne sont pas admises pour le dédouanement) 
au bureau douanier du ressort de sa résidence au Maroc.

www.douane.gov.ma
 rubrique : Dédouanement d’un véhicule avec MCV
sous rubrique : Formulaires

Pour connaître le montant des droits et taxes à payer pour le  
dédouanement de votre véhicule de tourisme dans le cadre du régime 
d’abattement de 85%, utilisez le simulateur spécifique en ligne : 

www.douane.gov.ma 
rubrique : Dédouanement d’un véhicule avec MCV
sous rubrique : Calcul des droits et taxes
Cochez la case «MRE âgé de 60 ans et plus» pour le type 
de bénéficiaire.

1.  Demande établie sur le formulaire correspondant fourni par les 
services douaniers et également disponible sur le portail internet 
de l’Administration des Douanes. 

2.   Justificatif de séjour à l’étranger d’au moins 10 ans, délivré  
par le Consulat du Maroc du ressort ou tout autre document  
en tenant lieu.

3.  Production, pour les personnes âgées de moins de 60 ans, d’une 
attestation délivrée par les autorités consulaires du ressort, selon 
un modèle préétabli, justifiant que le MRE bénéficie d’une 
pension de retraite dans le cadre de l’un des régimes spéciaux 
instaurés dans le pays de résidence.

4.  Copie de la carte de résidence ou du permis de séjour, en cours 
de validité. (Toutefois, les MRE retournant définitivement au 
Maroc disposent de 6 mois, à compter de la date de délivrance 
du certificat de changement de résidence, pour accomplir 
cette démarche. Dans ce cas, ils doivent fournir le certificat de 
changement de résidence ne dépassant pas 6 mois à la place de 
la carte de résidence ou du permis de séjour.) 

5.  Copie de la carte d’identité nationale ou du passeport, en cours 
de validité.

6.  Certificat d’identification du véhicule établi en double exemplaire 
par le centre immatriculateur du lieu de dédouanement.

7.  Copie de la déclaration D16ter ou le cas échéant D16bis, souscrite 
pour l’importation en admission temporaire du véhicule.

8.  Carte grise établie au nom du propriétaire (bénéficiaire) du véhicule.

9.  Facture d’achat pour les véhicules ayant moins de 3 mois d’âge.

...A FOURNIR 
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Dispositions générales concernant les véhicules 

 Admission temporaire 

n    L’admission temporaire des véhicules automobiles (voitures de tourisme, 
motocycles et véhicules utilitaires immatriculés normalement ou 
provisoirement) est accordée sur présentation de la carte de séjour (ou 
tout autre document justifiant la résidence habituelle à l’étranger) et 
des documents originaux afférents auxdits véhicules (notamment la 
carte grise).

n   Un véhicule ayant consommé la durée réglementaire d’admission 
temporaire au titre d’une année civile ne peut être réadmis sous le 
même régime durant cette même année qu’au vu de la carte grise 
libellée au nom de son nouveau propriétaire (les titres de propriété 
provisoires ne sont pas acceptés).  

n  Les motocycles non soumis à immatriculation ne peuvent pas être 
importés sous le régime de l’admission temporaire et sont donc soumis 
au paiement des droits et taxes exigibles, après présentation du titre de 
propriété mentionnant le numéro de châssis, la cylindrée et la date de 
première mise en circulation. 

n    La mise à la disposition de tiers, le prêt, la cession ou l’utilisation à des 
fins lucratives, sans autorisation de l’Administration des Douanes et 
Impôts Indirects, de tout véhicule admis temporairement constituent 
des infractions en douane passibles de poursuites judiciaires.

n    A l’entrée au Maroc, les véhicules importés temporairement sont pris 
en charge sur le système informatique et doivent faire l’objet d’une 
déclaration. 

Vous devez, avant votre arrivée au Maroc, remplir et imprimer une 
déclaration d’admission temporaire en ligne modèle  «D16ter». Cette 
déclaration est accessible à partir du portail internet de l’Administration 
des Douanes :

            www.douane.gov.ma
espace :  Services en ligne 

 rubrique : Déclaration d’un véhicule (D16ter)
OU À PARTIR DE 

http://www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter
@
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Le service douanier du bureau d’entrée procédera au visa de votre 
déclaration et fixera la date limite de validité de séjour de votre 
véhicule. Si vous égarez ladite déclaration, vous pourrez demander un 
duplicata auprès du bureau douanier d’entrée de votre véhicule, au vu 
de l’attestation faisant état de perte délivrée par les services de Police ou 
de Gendarmerie. 
 
 Régularisation de l’admission temporaire

Tout véhicule admis temporairement doit être, avant l’expiration du délai 
réglementaire, soit réexporté, soit dédouané moyennant le paiement 
des droits et taxes exigibles et d’une amende pour non respect des 
engagements souscrits en matière d’admission temporaire.

Le dédouanement peut être effectué auprès de tous les bureaux douaniers 
(voir, en annexe, la liste des bureaux douaniers). 

L’Administration des Douanes met à votre disposition, via son portail 
Internet, un simulateur vous permettant le calcul des droits et taxes à 
payer pour le dédouanement d’un véhicule de tourisme immatriculé à 
l’étranger : 

 www.douane.gov.ma
 rubrique : Dédouanement d’un véhicule avec MCV
 sous rubrique : Calcul des droits et taxes

Important : Au moment de votre départ du Maroc, vous devez présenter 
au bureau douanier de sortie les 2 exemplaires de votre déclaration 
d’admission temporaire de véhicule intitulés «Déclarant» et «Apurement». 
L’exemplaire «Apurement» qui devra porter le visa de la Douane, sera 
conservé pour justifier, en cas de besoin, l’exportation de votre véhicule.

 Dépassement de délai
 
Si vous dépassez la date limite de validité d’admission temporaire 
accordée à votre véhicule, vous devrez payer une pénalité dont le 
montant dépend de la durée du dépassement. 

Le véhicule ne sera autorisé à sortir du territoire qu’après le paiement 
de la pénalité.

 Assurance frontière

Au cas où votre assurance automobile internationale (carte verte) 
ne couvre pas le territoire marocain, l’admission de votre véhicule 
automobile est subordonnée à la souscription d’une assurance frontière 
auprès des guichets ouverts à cet effet aux postes et bureaux frontières. 

@
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 Importation par procuration

Vous pouvez importer sous le régime de l’admission temporaire une 
voiture de tourisme appartenant à un non résident au Maroc sur 
présentation d’une procuration dûment légalisée par les autorités  
locales du lieu de résidence à l’étranger du propriétaire du véhicule  
ou visée par le consulat marocain du pays de résidence. 

Un véhicule ayant séjourné 6 mois au Maroc ne peut bénéficier du 
régime de l’admission temporaire au cours de la même année civile, 
même dans le cas ou le véhicule en question serait importé par une 
tierce personne ayant une procuration.

 Importation de véhicules de location

Si vous entrez au Maroc à bord 
d’un véhicule de location, 
ce dernier pourra bénéficier 
du régime de l ’admission 
temporaire sur présentation, aux 
services douaniers du bureau 
d’entrée, des documents requis.

 Transfert des véhicules

Les transferts des véhicules automobiles importés sous le régime de 
l’admission temporaire peuvent être réalisés uniquement entre les  
non-résidents, tout en respectant les conditions suivantes : 

- le bénéficiaire du transfert ne doit pas avoir à sa charge un 
véhicule non régularisé ni avoir consommé son droit à l’admission 
temporaire;

- la présence effective du titulaire de l’admission temporaire et du 
nouveau bénéficiaire ;

- l’accomplissement de la formalité au niveau des bureaux douaniers 
connectés au système de contrôle des voyageurs.

Les véhicules admis sous le régime de l’admission temporaire ne peuvent 
faire l’objet de transfert de propriété au profit de personnes résidant au 
Maroc qu’après paiement des droits et taxes et amendes exigibles.

Retour d’urgence
 
En cas de retour d’urgence, pour des raisons professionnelles, familiales 
ou de santé, vous êtes autorisé, durant la période de l’admission 
temporaire, à mettre dans un local de votre choix (garage privé ou 
public), sans scellement douanier, votre véhicule admis sous ce régime. 

1. Papiers du véhicule. 

2. Titre de séjour. 

3.  Contrat de location précisant, 
éventuellement, l’approbation 
de la société locatrice à ce que 
le véhicule en question soit 
introduit au Maroc.

...A FOURNIR 
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La réexportation du véhicule doit être faite avant la date d’expiration du 
délai accordé pour l’admission temporaire. 

En cas d’incapacité ou d’empêchement de réexporter soit même son  
moyen de transport, autorisation peut être accordée pour la conduite du 
véhicule,  jusqu’au bureau de sortie, par des personnes ne remplissant 
pas les conditions pour bénéficier du régime d’admission temporaire.

 Toute nouvelle importation d’un véhicule sous le régime de l’admission 
temporaire ne peut être autorisée que si le premier véhicule a été soit 
réexporté, soit dédouané dans les conditions réglementaires.  

Dédouanement pour la ferraille 

Tout véhicule admis temporairement ayant subi des dommages graves 
(accidenté, calciné, très endommagé ou entièrement détruit, etc.) 
empêchant sa réexportation, peut être dédouané pour la ferraille aux 
conditions réglementaires.

Les demandes de dédouanement des véhicules automobiles pour la 
ferraille sont à déposer auprès du bureau douanier le plus proche du lieu 
où se trouve le véhicule en question, appuyées des pièces listées dans 
l’encadré :

La régularisation de la situation douanière des véhicules cités 
précédemment (cas de retour d’urgence et de dédouanement pour la 
ferraille), peut être effectuée par vous-même ou pour votre compte 
soit par les organismes d’assurance et d’assistance agréés, soit par les 
compagnies d’assistance agissant en tant que correspondants de leurs 
assureurs à l’étranger et autorisées pour ce faire. 

1. Original ou le duplicata de la carte grise du véhicule;

2.  Déclaration D16ter ou D16bis, souscrite pour l’importation en 
admission temporaire du véhicule;

3. Photographies du véhicule prises sous différents angles;

4. Rapport d’expertise établi par un expert agréé;

5. Attestation délivrée par le Ministère des Transports pour les cas des  
  véhicules refusés, pour éléments d’identification, à la visite  
    technique ou;

6. Procès-verbal de constat établi par les autorités compétentes, ou 
    constat à l’amiable pour les véhicules accidentés.

...A FOURNIR 
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Importation de pièces de rechange 

Les parties et pièces détachées destinées à la réparation d’un véhicule 
accidenté ou tombé en panne, peuvent être importées sous le régime 
de l’admission temporaire. Pour cela, il faut déposer une demande 
d’importation par l’entremise de votre compagnie d’assistance qui doit 
être dûment autorisée à cet effet par l’Administration des Douanes et 
Impôts Indirects (cf. en annexe, la liste des compagnies d’assistance 
agréées). 

La mention d’admission temporaire de toute pièce de rechange importée 
sera portée sur la déclaration D16ter ou le cas échéant D16bis afférente 
au véhicule à réparer.

Les pièces remplacées doivent bien sûr être réexportées au terme du 
séjour au Maroc ou, éventuellement, dédouanées avec paiement des 
droits et taxes exigibles.

Véhicules déclarés volés 

En cas de vol de votre véhicule, vous demeurez redevable des droits et 
taxes exigibles pour son importation. Vous pouvez néanmoins quitter le 
territoire national :

- en payant les droits et taxes normalement exigibles, ou

-  en produisant l’engagement de régularisation de votre assureur, ou

-  en souscrivant un engagement par vos soins de régulariser la situation 
du véhicule volé dans un délai n’excédant pas 1 an. Le modèle de 
cet engagement, qui est fourni par les services douaniers d’entrée, 
est téléchargeable à partir du portail internet de l’Administration 
des Douanes :

      www.douane.gov.ma
espace : Particuliers 

cible : Marocains Résidant à l’Etranger 
 rubrique : Voir aussi / Formulaires

En cas de souscription de l’engagement précité, vous ne pouvez 
importer une nouvelle voiture qu’après régularisation de la situation 
douanière du premier véhicule. L’engagement souscrit est valable  
1 an et des pénalités sont prévues en cas de non-respect de ce délai. 

Important : Pour parer à cette situation, vous pouvez souscrire un contrat 
d’assurance, au niveau des frontières, auprès des compagnies agréées 
par la Douane. Ce contrat vous libère totalement du paiement des droits 
et taxes et vous permet de quitter le territoire national sans contrainte,  
le règlement des sommes exigibles étant à la charge de l’assureur.

@
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 Régime 
 de change

 Importation de moyens de 
  paiement libellés en devises

Vous pouvez importer librement au Maroc des moyens de paiement 
libellés en devises sans limitation de montant. L’importation de devises 
peut s’effectuer sous forme de billets de banque, chèques de voyage 
(traveller’s chèques), chèques bancaires ou postaux, lettres de crédit, cartes 
de crédit ainsi que tout autre moyen de paiement libellé en devises.

Lorsque le montant des moyens de paiement importés est égal ou 
supérieur à la contre-valeur de 100 000 Dhs, la souscription  à l’entrée 
du territoire national, auprès des services douaniers, d’une déclaration 
est obligatoire. Cette déclaration, mise à votre disposition sur demande 
auprès du bureau douanier d’entrée, doit être conservée pour justifier 
aux services des douanes à la sortie l’origine des moyens de paiement 
exportés. Elle est valable une seule fois (un seul séjour) et pendant une 
période ne dépassant pas six (06) mois.

Vous pouvez également souscrire cette déclaration pour des montants 
inférieurs à la contre valeur de 100.000 dirhams.

Exportation de moyens de
  paiement libellés en devises

Lors de votre départ du Maroc, vous pouvez exporter les moyens de 
paiement en devises que vous aviez précédemment importés et ce, dans 
les conditions suivantes :

-  Lorsque le montant à transférer est égal ou supérieur à la contre-
valeur de 100 000 Dhs, l’exportation est soumise à déclaration aux 
services douaniers des frontières et doit être justifiée, notamment 
par la déclaration d’importation souscrite initialement ;  

- L’exportation d’un montant inférieur à la contre-valeur de 100 000 
Dhs n’est pas soumise à justification, sauf en cas de contrôle pour 
présomption de fraude.

Vous pouvez racheter et exporter jusqu’à 50% des devises rapatriées et 
cédées sur le marché des changes au cours des 12 derniers mois dans 
la limite d’un montant de 100 000 Dhs et ce, à l’exclusion des devises 
portées au crédit d’un compte en dirhams convertibles.
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Les bordereaux de change correspondants (remis par l’intermédiaire 
agréé chez qui vous aviez effectué l’opération de change) constitueront 
les justificatifs de ces exportations de devises en billets de banque. En 
cas de contrôle, ils vous seront demandés par les services douaniers des 
frontières.

Importation et exportation de dirhams

Vous êtes autorisé à importer et à exporter un montant en billets de 
banque marocains n’excédant pas 2 000 Dhs.

Dotation touristique

n    Si vous ne pouvez pas obtenir de devises par débit de compte en dirhams 
convertibles ou par rachat dans les conditions précitées, vous avez la 
possibilité de bénéficier, au même titre que les résidents et dans les 
mêmes conditions que ceux-ci, de la dotation touristique en devises.
Cette dotation est d’un montant maximum 20 000 Dhs par voyage, 
dans la limite de 40 000 Dhs par année civile. Elle peut être majorée 
de 10 000 Dhs par enfant mineur figurant sur votre passeport et vous 
accompagnant lors de votre voyage à l’étranger. 
Elle est cumulable avec toute autre dotation accordée en vertu  
d’une autorisation générale ou particulière de l’Office des Changes.

n    Si vous désirez accomplir la OMRA, la banque peut vous délivrer une 
dotation annuelle de 15 000 Dhs. Cette dotation doit être utilisée dans 
les 60 jours à partir de la date de sa délivrance ou rétrocédée à la 
banque si vous ne l’utilisez pas.

 Allocation pour les étudiants

Les banques intermédiaires agréées peuvent délivrer aux étudiants 
marocains poursuivant des études supérieures, secondaires ou techniques 
à l’étranger une allocation «départ» en devises de l’équivalent de 
25 000 Dhs par année scolaire. Cette allocation peut être délivrée en 
une ou plusieurs tranches. La demande présentée à cet effet doit être 
appuyée de tout document attestant que l’étudiant est régulièrement 
inscrit auprès d’un établissement d’enseignement à l’étranger. 

Carte de crédit internationale
 
Si vous disposez d’un compte en devises ou d’un compte en dirhams 
convertibles, votre banque peut vous délivrer une carte de crédit 
internationale que vous pouvez utiliser, tant au Maroc qu’à l’étranger, à 
hauteur des disponibilités des comptes précités.



Coordonnées des serviCes régionaux des douanes

 directions régionales et
Circonscriptions

adresses Téléphones Fax

 direction régionale 
du Centre

Immeuble Saft -Rue Laos- 
Rabat

05 37 21 77 90 05 37 67 75 26

Circonscription de rabat Av Hassan II Bab El Mellah  
Rabat

05 37 21 78 70 05 37 73 00 39

Circonscription de Fès Route de Sefrou - Fès 05 35 94 73 00 05 35 61 63 89

 direction régionale 
de Casa-Port

Port de Casablanca 05 22 54 78 00 05 22 30 37 85

 direction régionale 
de Casablanca

1, Place Med V, Angle Bd 
Rachidi et Abderrahman 
Sahraoui - Casablanca

05 22 42 70 19
05 22 42 70 00

05 22 20 00 36

 Circonscription 
de nouasser

Frêt  - Nouasser  05 22 53 90 32 
05 22 33 90 01

05 22 53 90 35

 Circonscription 
 de Casablanca -
extérieur

•  1- Place Med V - Angle Bd 
Rachidi et Abderrahman 
Sahraoui - Casablanca

•  Route Zenata, Aïn Sebaâ  
Casablanca

05 22 42 71 16/30

05 22 34 96 21/20

05 22 20 00 36

05 22 35 53 84

 direction régionale 
du Centre-sud

Massira III, Targua (A côté 
de la Direction Régionale 
des Impôts) Marrakech

05 24 39 36 00 05 24 39 53 86

 Circonscription 
de Marrakech

Massira III, Targua (A côté 
de la Direction Régionale 
des Impôts) Marrakech

05 24 39 36 00 05 24 39 53 86

 Circonscription 
de Jorf-Lasfar

Jorf Lasfar 05 23 34 51 62 05 23 34 51 52

 direction régionale 
du nord-ouest

Rue Kindi  - Tanger 05 39 34 04 57/58
05 39 34 02 86

05 39 34 04 55

 sous direction
régionale de Tanger

 Port de Tanger 05 39 32 84 20 05 39 94 06 86

 sous direction
 régionale de Tanger
Méditerranée

Port de Tanger Med 
Préfecture Fahs Anjra 
Tanger

05 39 33 00 12 05 39 93 11 90

 Circonscription de
Tétouan

Avenue  
Al Massira - Tétouan

05 39 99 91 00
05 39 99 15 92

05 39 99 15 95

 direction régionale du
nord-est

Avenue Mohamed V - Béni 
Enzar - Nador

05 36 60 85 39/90 05 36 60 87 45

Circonscription de nador Avenue Mohamed V - Béni 
Enzar - Nador

05 36 60 88 06/07
05 36 60 85 90
05 36 60 88 05

05 36 60 87 45

Circonscription d’oujda Cité des Jardins, Angle rue 
Mehdi Ben Toumert et Omar 
Al Mokhtar - Avenue Allal 
Ben Abdellah - Oujda

05 36 68 21 48
05 36 68 33 96

05 36 68 25 34

 direction régionale
 d’agadir 
Circonscription d’agadir

Nouveau Port - Agadir 05 28 29 84 85
05 28 29 84 80 

05 28 82 80 53  

 direction régionale
 du sud
 Circonscription 
de Laâyoune

Bd My Abdellah - Laâyoune 05 28 89 40 10 05 28 89 49 03



Coordonnées des CoMPagnies d’assisTanCe agréées
aMaL assisTanCe 17, Rue de la paix - Racine, Casablanca. 

Tél. : 05 22 36 44 36 - Fax : 05 22 39 54 44

aMi assisTanCe MaroC Angle rue de la liberté Bd Mohamed V, Marrakech.

anouaL assisTanCe 27, Rue Kendy, Tanger.

 assisTanCe MuLTiserviCes
MarraKeCH

10 bis, Rue Fatima Zohra Rmila, Marrakech.                
Tél. : 05 24 44 37 24 / 05 24 44 58 21

assisTanCe seCours raPide Quartier El Boughaz - Rue Rahal Ben Ahmed n°21 bis, Tanger.  
Tél. : 05 39 31.31.30 - Fax 05 39 31.46.01

 aTLas assisTanCe 23, Bd Imam Ali - B.P. 2207, Fès.
Tél. : 05 35 65 25 25 - Fax : 05 35 65 24 56

ausLands diensT 
auToMoBiLe CLuB serviCe 
(adaC)

Rue 208 n°5 - Lot Faiz, Agadir.  
Fax : 05 28 82 51 54

axa assisTanCe MaroC s.a. 28, Bd Lahcen ou Idder - Mer Sultan Nord, Casablanca.  
Tél. : 05 22 54 23 23 - Fax : 05 22 54 21 21

 CaBineT CHaFiK
d'assuranCes

4, Rue de Tétouan, Meknès.
Tél. : 05 35 52 03 76 / 05 35 52 58 70

 CenTre d’exPerTise
 TeCHniQue eT d’assisTanCe
CenTraLe

Rue Sidi Talha - Immeuble Semoule d’Or - 3° étage, Tétouan.  
Tél. : 05 39 70 03 43 - Fax : 05 39 96 41 23

CHaMaL assisTanCe Avenue Hassan 1er, Tanger. 

 CHennouF assisTanCe 50, Rue Hôpital Hassani, Nador.
Tél. : 05 36 33 30 03 - Fax : 05 36 33 30 03

Coris MaroC 300, Rue Mostafa El Maani, Casablanca. 
Tél. : 05 22 20 46 09/ 05 22 20 46 96 - Fax : 05 22 20 47 06

 enTrePrise LaLaMi MouLaY
    aBdesLaM

2 C Bab Agnaou, Marrakech.

garage saLiM 35, Rue Asni, Derb Taliane, Casablanca.
Tél. : 05 22 26 29 55 / 05 22 48 17 99 - Fax : 05 22 49 07 26

inTer seCours assisTanCe B.P. 9179, Casablanca.
Tél. : 05 22 27 27 27 - Fax : 05 22 27 10 25

isaaF MondiaL assisTanCe 
(MondiaL assisTanCe)

Lotissement Civim- lot 131 Route Aéroport - Q.I. Sidi Maârouf, 
Casablanca.
 Tél. : 05 22 97 47 47 - Fax : 05 22 97 45 10

LaiLa assisTanCe Secteur 12, n° 1520, Hay Salam, Salé. 

 MaroC seCours euroPe
assisTanCe

41, Avenue Hassan II, Fès. 
Tél. : 05 35 65 01 91 - Fax : 05 35 65 44 41

MediTerranee assisTanCe 
s.a.r.L.

25, Avenue Hassan II, Nador. 
 Tél. : 05 36 60 52 33 - Fax : 05 36 60 33 32

saFa assisTanCe Centre commercial Sidi Belyout - Rue Kamal Mohamed, Casablanca. 
Tél. : 05 22 44 77 77 - Fax : 05 22 44 16 40

seMu assisTanCe 37, Bd Al Hansali - Imm. Alted, 1er Etage, Appt n°4, Oujda.
Tél. : 05 36 68 88 88 / 05 36 71 11 11 / 05 36 71 22 22
Fax : 05 36 70 00 70

garage essaLaM eL MadKour Rue Assilah, n° 72, Hay Hajari, Laâyoune.
Tél. : 05 28 89 38 77 - Fax : 05 28 89 13 64

soCieTe souss assisTanCe Rue de l'Entraide Nationale, Talborjt, Agadir. 

union MaroCaine 
d'assisTanCe (uMassisT)

34, Avenue Hassan Seghir, Casablanca.
Tél. : 05 22 45 00 00 - Fax : 05 22 30 37 88

WaFa assisTanCe 14, Rue du Parc, Casablanca  et  2, Rue Antisirabe, Meknès.

WorLd assisTanCe Rue Ibn Hicham n°48 - Branes 1, Tanger.
Tél. : 05 39 31 27 27 / 05 39 31 67 67 - Fax : 05 39 31 05 97

ouariT assisTanCe Lot Karima II N° 74, Tanger.
Tél. : 05 39 31 31 00 - Fax : 05 39 31 03 48

assisTanCe HaMdani Avenue Hassan II, imm. 221, Appt. 33, Rabat.  
Tél.: 05 37 73 46 36
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dePannage BriTa redouane Rue 24, N° 68, Q.I Garage Allal, Kénitra.
Tél. : 05 37 36 37 14 - Fax : 05 37 37 72 60

unie assisTanCe 59, Bd d'Hôpital Hassani, Nador.
Tél. : 05 36 33 33 33 - Fax : 05 36 33 11 43

 dePannage saada 
garage - KeBir

4, Bd Cadi Tazi Allia, Mohammédia.
Tél. : 05 23 30 26 46 - Fax : 05 23 32 26 57

Beni-MeLLaL inJad Lot Moubarik, imm. B, Appt 2, Av. Hassan II, Béni Mellal.  
Tél. : 05 23 42 00 24 - Fax : 05 23 42 00 92

HaMLiLi assisTanCe 62, Rue de Fès, Berkane.
Tél. : 05 36 61 29 58 - Fax : 05 36 61 44 44

raCHad assisTanCe 171, Bd. Larbi El Ouadi, Settat.  
Tél. : 06 61 17 60 50 / 06 65 72 82 82

Beni-MeLLaL assisTanCe Résidence salam, Appt. 18, Beni Mellal. 
Tél. : 05 23 42 42 00 - Fax : 05 23 42 30 25

CHiFa assisTanCe N° 111, Al Aman, Dcheira, El jihadia, B.P 567, Inezgane.  
Tél. : 05 28 33 42 24 - Fax : 05 28 33 42 24

eL BaHia assisTanCe N°5 Centre Commercial continental, Av. des F.A.R, Meknès.  
Tél. : 05 35 52 70 40 / 05 35 52 02 16 - Fax : 05 35 40 24 63

daKHLa assisTanCe Hay Elmatar, Rue Rguibate, n° 10 - 75, Dakhla.
Tél. : 05 28 89 76 25 / 05 28 93 00 40 - Fax : 05 28 89 82 85

assisTanCe erraCHidia Lot. Ain El Ati 2, n° 7, Errachidia. 
Tél. : 06 61 17 56 85

 MagHreB seCours
inTernaTionaL assisTanCe

353, Angle Bds. Mohamed V et la Résistance, Casablanca.  
Tél. : 05 22 40 51 51 - Fax : 05 22 40 74 07

TMiri assisTanCe Rés. Ennajd, Imm. 5, Appt. 44, Casablanca.
Tél. : 05 22 98 80 33 / 05 22 98 82 89 - Fax : 05 22 98 82 89

TaZa assisTanCe Siège Qods 3, Bloc 7, N° 18, Taza.
Tél. : 05 35 21 12 38 - Fax : 05 35 21 94 78

 serviCe aMBuLanCe eT
    assisTanCe

34, Av. Haj Lahbib les amicales, Agadir.
Tél. : 05 28 23 23 23 - Fax : 05 28 23 97 99

 assaLaM assisTanCe
     MuLTiserviCe

212, Angle Av. Med V et rue 41, n° 3, Kénitra.
Tél. : 05 37 37 43 40 - Fax : 05 37 36 46 38

auTo seCours assisTanCe 353, Angle Bds Mohamed V et la Résistance, Casablanca. 
Tél. : 05 22 40 75 75 - Fax : 05 22 40 74 07

Mogador assisTanCe 140, Av 2 Mars, Essaouira.
Tél. : 05 24 78 30 30 - Fax : 05 24 78 49 77

angad assisTanCe 25, Rue Mauritanie, Oujda.
Tél. : 05 36 70 85 85 - Fax : 05 36 68 96 66

dePannage du grand aTLas n° 61, Km 7, route de Safi Q.I. Sidi Ghanem, Marrakech.  
Tél. : 05 24 39 58 01 / 06 61 17 36 32 - Fax : 05 24 39 58 01

assisTanCe aL KHair El Oulfa groupe H, Rue 168 n° 5 - 7, Hay El Hassani, Casablanca.  
Tél. : 06 64 06 93 83 / 06 62 83 75 85 - Fax : 05 22 93 88 35

euro-MagHreB assisTanCe 196, Avenue mers sultan 20 006, Casablanca.
Tél. : 05 22 20 51 88 / 05 22 20 53 66 - Fax : 05 22 27 20 85

auToMove 14, Chemin des Glaieules - Aïn Sebaa, Casablanca.
Tél. : 05 22 66 21 41 / 42 - Fax : 05 22 66 21 43

KaJouaa assisTanCe 17, Route d’Aknoul Hay Chiaa, Taza.
Tél. : 05 35 21 03 63 / 05 35 21 03 24

FLorida assisTanCe 24, Hay El Warda MAG. N° 1 Guiche Loudaya, Temara.
Tél. : 05 37 77 39 39 - Fax : 05 37 77 96 98

 assisTanCe seCours
MarraKeCH

30, Angle Rues Syrie et Liban, n° 4 Guelez, Marrakech.
Tél. : 05 25 06 50 50  - Fax :  05 25 06 50 54

 soCieTe orienTaLe
d’assisTanCe

95, Bd. Lieutenant Belhoucine, Résidence El Alami, App. n° 4, Oujda 
Tél. : 0536 70 07 07 / 0536 68 78 05  - Fax :  0536 68 27 16

assisTanCe sMara Hay El Wahda, Av. Charif Al Idrissi, Laayoune.

Coordonnées des CoMPagnies d’assisTanCe agréées



Citoyens marocains résidant à l'étranger et touristes, 
vous envisagez de vous rendre au Maroc à bord 
d'une voiture ?

Sachez que désormais vous devez déclarer en ligne 
votre véhicule immatriculé à l'étranger

Pour servir la déclaration, connectez-vous
à l'adresse internet :

www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter

Déclarez en douane votre véhicule immatriculé à l’étranger, 
un acte simple avec le formulaire en ligne «D16ter» Démarche à suivre

• Connectez-vous à l'adresse internet :
    www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter
• Cliquez sur «Saisie et Edition» 

• Saisissez et imprimez le formulaire en ligne 

• A bord du bateau qui vous transporte vers le Maroc,  
    entamez les formalités se rapportant à votre véhicule  
   en remettant à l’agent douanier :

- Le formulaire imprimé de la déclaration d’Admission 
Temporaire de votre véhicule signé par vos soins dans 
les trois parties 

- Les pièces prouvant votre identité et votre statut 
de résident à l’étranger (carte d’identité, carte de  
séjour, passeport...) 

- Les documents justifiant la détention légale du  véhi--
cule (carte grise, procuration, contrat de location...)

- Une assurance couvrant le territoire marocain

Important
En quittant le Royaume, n’oubliez pas de vérifier que le visa de 
la Douane a été apposé sur l’exemplaire «Apurement» de la  
déclaration D16 ter qui vous est remis. Veillez à conserver ce document 
en tant que justificatif de l’exportation du véhicule pour le présenter à la 
Douane en cas de besoin.
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الت�سريح الجمركي ل�سيارتكم المرقمة بالخارج  و�سيلة �سهلة

»D16ter« عن طريق �سيغة الت�سريح على الانترنيت 

�صياح  اأو  بالخارج  مقيمين  مغاربة  مواطنين  كنتم  �صواء 

وتعتزمون التوجه اإلى المغرب على متن �صيارة 

  

 »D16ter« الت�صريح  تعبئة  يلزمكم  اأنه  علمكم  اإلى  ينهى 

عن طريق النترنيت، ل�صيارتكم المرقمة بالخارج.   

تتم تعبئة هذا التصريح عبر الرابط الإلكتروني: 

  www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter

المراحل الواجب إتباعها

• ارتبطوا بالعنوان الالكتروني :
        www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter

»Saisie et Edition«  انطلاقا من الخانة   •
 »D16ter«  عبئوا  واطبعوا التصريح •

• على متـن الباخـرة التي تقلكـم نحـو المغرب ، باشروا 
التالية  الوثائق  بتسليم  بسيارتكم  المتعلقة  الإجراءات 

للعون الجمركي :
- مطبوع تصريح القبول المؤقت »D16ter« المتعلق 
بسيارتكم بعد توقيعه من طرفكم في الأمكنة الثلاث 

المخصصة لذلك  
كمقيم  ولوضعيتكم  لتعريفكم  المثبتة  الوثائق   -
اعتيادي بالخارج )بطاقة التعريف ، بطاقة الإقامة ، جواز 

سفر ، الخ.( 
- الوثائق المبررة لحيازة السيارة من طرفكم )البطاقة 

الرمادية ، وكالة ، عقد استئجار ، الخ.( 
- وثيقة تأمين لتغطية جولان السيارة بالتراب المغربي 

هـــام جــــدا 
 عند مغادرتكم المغرب، لا تنسوا التحقق من وضع تأشيرة 
 D16ter تصريح  من  »التصفية«  نسخة  على  الجمارك 
التي تسلم لكم.  يحتفظ بهذه النسخة لتبرير تصدير 

السيارة عند الاقتضاء .  



�

اإدارة الجمـــــــارك

وال�شرائـــب غيـــر المبـــا�شــــرة

ترحـــب بكـــم فـــي بلدكــــم

طـــلاع علـــى الدليـــل المت�شمـــن وتدعوكــــم للاإ

للتنظيمــــات المخولـــة لفائدتكـــم مـــن اأجـــل

مروركـــم عبـــر الجمـــرك

فـــي اأح�شـــن الظــــروف.

من اأجـــل راحتكــم، جميــع مكاتبنـــا 

بالموانـئ والمطــارات مفتوحــة دون انقطــاع علـى مــدار  24 �شاعة

 خــلال الفـتـــرة الـممتــدة ما بــيـن 05 يونــيــو  و15 �شتـنبــر.
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النظــام الخـــا�ص

متعــة ال�صخ�صيـــة بالأ

الدخــول لق�صــاء عطلـة

الاإعفـــاءات والت�شهيـــلات الممنوحـــــة

قت  القبول المـوؤ

)يهم جميع المغاربة المقيمين بالخارج(

 يمكنكم الا�شتيراد موؤقتا، من اأجل متطلبات �شفركم اإلى المغرب، بع�ض الاأمتعة ال�شخ�شية 

الم�شتعملة، مثل :

ـ مجوهرات �شخ�شية؛

ـ اآلة ت�شوير عادية واحدة؛

ـ اآلة ت�شوير فيديو واحدة؛

ـ اآلة مو�شيقية محمولة واحدة؛

�شرطة اأو  �شطوانات، الأ ـ جهاز راديو كا�شيت محمول واحد اأو جهاز محمول لقراءة الأ

قرا�ض المدمجة ؛  الأ

ـ حا�شوب �شخ�شي محمول واحد؛

�شخا�ض في و�شعية اإعاقة(؛ ـ كر�شي متحرك واحد )بالن�شبة للاأ

مواج، لوازم لعبة الكولف اأو الكرة  ـ اأدوات ريا�شية )م�شرب كرة، لوحة التزلج على الأ

الحديديـــة، الخ(؛

طفال.   ـ لعـــــب الأ

على  ا�ستيرادها  يتم  العائلي،  اأو  ال�سخ�سي  الا�ستعمال  ذات  �سياء  الاأ هـذه 

اكتتــاب  بــدون  الم�ؤقـت  القبــ�ل  نظــام  تحــت  م�سحـ�بــة  اأمتعة  �سكـل 

انتهــاء  عنــد  ت�سديـرهـا  اإعـادة  عليكـم  ويتـ�جــب  جمـركــي،  ت�سريـح 

الر�ســ�م والمكــ��س الجمركـيــة  اأداء  اأو  ال�طـــن  بـاأر�س  اإقامتكــم  مـــدة 

الم�ستحقــة عليـهــا.

عفــاء التــام  الإ

تجار،  )ماأجورين،  مربح  مهني  لن�شاط  ممار�شين  بالخارج  مقيمين  مغاربة  ب�شفتكم 

التام  عفاء  الاإ من  ت�ستفيدوا  اأن  يمكنكم  اإلخ(،  مو�شميون،  عمال  حرة،  مهن  اأ�شحاب 

من المك��س والر�س�م الجمركية فيما يخ�س الهدايا العائلية الم�ست�ردة بكميات محدودة 

جمالية مبلـغ 20.000 درهم واأن لا  وذات �سبغة غير تجارية، على اأن لاتتعدى قيمتها الاإ

تخ�س�س لا�ستيراد متاع واحد )مثلا، ليمكنكم اأن ت�شتوردوا ما يعادل قيمة 20.000 درهم 

من رابطات العنق اأو اأحذية فقط(.

عفاء : ي�ستثنى من هذا الاإ

ـ الدراجــات النارية ؛

ثــاث المنزلــي )غــرف النــوم، خزانــات زجاجيــة، غــرف الطعــام، الــــخ( ؛ ـ الأ
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طفال( ؛ ـ الدراجات الهوائية )غير تلك الم�شممة للاأ

عفاء اإل لزربية واحدة( ؛ ـ الزرابي )ليمنح الإ

لت المنـزلية جديدة كانت اأو م�شتعملة )ثلاجـات، اآلت الطبخ، اآلت الغ�شيل، اإلخ(؛ ـ  الآ

ـ اأجهزة التلفاز وما �شابه ذلك.

عفاءات والت�صهيلات  �صروط منح هذه الإ

l تمنح الإعفاءات والت�شهيلات مــرة

واحـدة كل �شنة مدنية.

�شيــاء ال�شخ�شية متعة والأ l وتهـم الأ

طرفــكـــم  مــن  فعليــا  المحمولـــة 

عنـــد دخولكــــم اإلى اأر�ض الوطــن 

ذات  العائليــــة  الهدايـــا  وكذلـــك 

مـن  تجــاريـة  غيــر  صبـغـة 
أو  أو عددهـا  حيــث طبيعتهـا  

كميتهــا.

العـودة النهــائيــة

عفــاءات والت�صهيــلات الممنوحـــة  الإ

 إذا كنتـم مأجــورين، تجـــارا، أصــحاب مهـن حــرة ، إلخ... يمكنكم الاستفادة 
من الإعفاء التام بالنسبة لــ :

ال�شخ�شية  واألب�شتكم  ال�شخ�شية  اأمتــعتكــم  الم�شتـــعمــل،  المنــــزلي  ـ  اأثاثكــم 

الم�شتعملة؛

ـ  اآلتـكـم المنزليـــة الجديدة اأو الم�شتعملـــة )اآلة واحدة من كل نوع : ثلاجة واحدة، اآلة 

ت�شبين واحدة، اآلة طبخ واحدة، اإلــــخ(؛

ـ  هداياكــم العائليــــة الم�شتــوردة بكميــات محـــدودة ذات �شبغة غــــير تجــــارية، على أن 

لاتتعدى قيمتها 30.000 درهم واأن لتخ�ش�ض ل�شتيـراد متاع واحد )مثلا، ليمكنكم 
ا�شتيــراد مايعادل مبلغ 30.000 درهم من رابطات العنق اأو اأحذية فقط(؛

ـ  معــــدات واأدوات م�شـــــتعــملة في حدود قيـمة لاتتعدى 150.000 درهم. ويتوجب اأداء 

بالن�شبة  بها  المعمول  الجمركية  التعرفة  اأ�شا�ض  على  الجمركية  والمكو�ض  الر�شوم 

للجزء الذي يتجاوز هذا المبلغ.

أن لاتقـــل مـــدة  )يجــب  أو عاملين في جبل طارق  أو باعة متجولين  إذا كنتم طلبة 
الإقامة بجــبل طارق عن خمـــس )05( سنــوات(, يمكنكـم الاستفـادة من الإعفاء التام 

بالنسبة لــ :
ـ اأثاثكم المنزلي الم�شتعمل واأمتعتكم ال�شخ�شية وكذا األب�شتكم ال�شخ�شية الم�شتعملة ؛

ـ اآلتكم المنزلية الم�شتعملة على اأن ليتعدى عددها اآلة واحدة من كل نوع.

الإعــفـــاءات  مـن  الاســتـفادة  ولأجــل 
يتعين  لصالحكم،  المخولة  والتسهيلات 

عليكم الإدلاء بالوثائق التالية :

تثـبـت  وثيقة  اأيــة  اأو  قامة  الإ 1.  بطــاقــة 
قـامـة العادية بالخـارج؛ الإ

بطاقة  عمل،  عقد  عمـل،  2.  بطاقة 
�شتة  من  كثر  لأ اإقامة  تاأ�شيرة  تاجر، 

تثبت  اأخرى  وثيقة  اأية  اأو  اأ�شهر   )06(

و�شعيتكم المهنية الجتماعية.

 الـوثـائــق...
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عفاءات والت�صهيـلات  �صـروط منـح هذه الإ

l فـــي حالـــة العـــودة النهائيــة، تمنـــــح

المخولــــة  والت�شهيــلات  عفـــاءات  الإ

لكــل  فقــط  واحــدة  مــرة  ل�شالحكــم 

اأ�شـــــرة.

متعة يجــب اأن يتــم l ا�شتيـراد هـــذه الأ

مرة واحدة واأن يتزامن مع تغيير محل 

قامة في اآن واحد. الإ

ثــــــاث عــلــــى l فــي حــالـــة تنـقــيـــــل الأ

التق�شيـــم  بهذا  يـرخــ�ض  مرحلتيــن، 

جرد  لئحة  تت�شمن  اأن  �شريطة 

غرا�ض المزمع  المحتويات مجموع الأ

اللائحة  هذه  وتقدم  اإدخالها، 

ا�شتيراد  عند  الجمركية  للم�شالح 

ول. الجزء الأ

ا�شتيراد  عمليتي  تتم  اأن  يجب  كما 

المكتـــب  نف�ض  عبر  الجزئين 

  )06( �شتة  اأجـــل  في  الجمــركي 

ت�شليم  تاريخ  من  اعتبارا  اأ�شهـــر 

قامة. �شهادة تحويل الإ

مقــتـ�صـيــات عــامــــة 

البـ�صـائع المحـظـورة 

يح�شـر ا�شتيـراد الب�شائع التاليـة :

l الأسلحة والذخائر الحربية؛

l المخدرات؛

وكذا جميع  والمرئية  المسموعة   المسجلة  الأشرطة  المطبوعات،  l  المخطوطات، 
الأشياء المخلة بالآداب أو التي تمس النظام العام.

جــراءات خا�صــة  الب�صـائع الخا�صعـة لإ

جراءات الخا�شة : يـخـ�شـع ا�شتيـراد الب�شائع التاليــة ل�شتكمــال بعـ�ض الإ

l  الحيوانات والمنتوجات الحيوانية : �شهادة بيطرية م�شلمة من طرف الم�شالح  المختصة 

التابعة للمكتب الوطني للسلامة الصحية للمواد الغدائية )ONSSA( ؛ 

l  المواد النباتية : �شهادة المراقبة ال�شحية النباتية م�شلمة من طرف الم�شالح المختصة 

التابعة للمكتب الوطني للسلامة الصحية للمواد الغدائية )ONSSA(؛

الإعـفـاءات  مـن  الاسـتـفـادة  ولأجل 
والتسهيلات الممنـوحــة، يتعين عليكم 

الإدلاء بالوثائق التالية :

قــــامة  الإ لتغيير محـــل  اأ�شلية  1.���شهادة 
ال�شلطــة  طــــــرف  من  اإما  م�شلمة  

قامة ال�شابق واإما من  البلــدية لمقر الإ

المغربية  القن�شلية  ال�شلطات  طرف 

�شارة اإلى �شفتكم  بدائرة النفوذ مع الإ

)ماأجور، تاجر، طالب، اإلخ (؛

ومم�شــــــــاة  موؤرخة  مف�شلة  2.��قائــمة 
ال�شخ�شية  متعة  الأ تبين  من طرفكــم 

ثاث المنزلي المنقول؛ والأ

دوات  والأ للمعــــدات  مف�شلــة  3.��قائمة 
مـــن  ومــوؤرخة  مم�شــاة  الم�شتعملة 

المغاربة  اإل  )لتخ�ض  طرفكم 

مار�شوا  الذين  بالخارج  المقيمين 

ن�شاطا مربحا ب�شفة دائمة والعائدين 

ب�شفة نهائية اإلى اأر�ض الوطن(.

 الـوثـائــق...
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l  اأ�شنــاف الحيوانـــات المتوح�شــة والنباتـــات البريــة المهــددة بالنقـرا�ض وكـذا نماذجهــــا 

)معاهــدة وا�شنطــــن( : رخ�شـــة �شيتـــ�ض »CITES« م�شلمـة مــن طـــرف القطــاع المكلــف 

بالميــاه والغابـــات ؛

مــن الوطنـي؛ l  بنادق ال�شيد وذخيرتها : رخ�شة م�شلمـة من طـرف م�شالـح الأ

حذيـة فــي  لب�شة والأ l  بعـ�ض المنتجـات ال�شناعية الخا�شعة لمراقبة المعايير من قبيل الأ

رخ�شة   : تجارية  بكميات  الم�شتوردة  اإلخ.  الغ�شيل،  اآلت  الطبخ،  معدات  جديدة،  حالة 

الولوج اإلى ال�شوق م�شلمة من طرف وزارة ال�شناعة والتجارة  والتقنيات الحديثة؛

كثــر من وحـدة : م�شـادقــة الوكالة الوطنية لتقنين الموا�شلات. l  معــدات الت�شــال لأ

اإ�صتيـراد اأدويــة للا�صتعمــال ال�صخ�صـي 

عفاء  باإمكانكم ا�شتيراد اأدوية موجهة ل�شتعمالكم ال�شخ�شي خلال اإقامتكم بالمغرب  مع الإ

من الر�شوم والمكو�ض الجمركية. ولهذه الغاية، يلزمكم عند الدخول :

دوية )�شهادة طبية، و�شفة الطبيب، اإلخ (؛ دلء بالوثائق الطبية المتعلقة بهذه الأ -   الإ

ال�شخ�شي  الم�شتوردة ل�شتعمالكم  دوية  الأ با�شتخدام  تلتزمون فيه  -  اإكتتاب ت�شريح 

فقط واإعادة ت�شدير ما تبقى منها عند نهاية مقامكم )يوجد نظير من مطبوع هذا 

اللتزام بموقع اإدارة الجمارك على �شبكة النترنيت(.

الهبـات المخ�ص�صـة لبعـ�ص الجهـات 

الدولة،   موؤ�ش�شات  لإحدى  مجانا  اإهداءها  جل  لأ ومنتجات  ب�شائع  ا�شتيراد  باإمكانكم 

لجمعية  اأو  العامة  المنفعة  ب�شفة  لها  معترف  لجمعية  عمومية،  لموؤ�ش�شة  محلية،  لجماعة 

عفاء الجمركي، يتوجب اإلزاميا  اإتمام  خيرية.  وحتى يت�شنى لهذه الهدايا ال�شتفادة من الإ

جراءات المتعلقة بها من طرف الجهة الم�شتفيدة من الهبة. الإ

@
www.douane.gov.ma
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اأداء الـر�صـوم الجمركـيـة 

عفاءات اأو لت�شتفيد من نظام القبول الموؤقت  اإن ا�شتيراد كل ب�شاعة لتدخل في اإطار الإ

دون اإجراءات اأو ذات طابع تجاري، ي�شتوجب اكتتاب ت�شريح جمركي بالمكتب الجمركي 

المتعلقة  جراءات  الإ ا�شتكمال  مع  الم�شتحقة  الجمركية  والمكو�ض  الر�شوم  واأداء  للدخول 

جــراءات خا�شــة  بالتنظيمات الغير الجمركية عند القت�شاء )انظر الب�شـائع الخا�شعـة لإ

بال�شفحتين �6و 7(.

الجمركيــة  الم�شالــح  لـدى  يــداع  الإ رهـن  الب�شائــع  هــذه  و�شـع  باإمكــان  ذلـك،  تعـذر  اإذا 

في انتظــار ت�شويــة و�شعيتهــا، وذلــك لمــدة 45 يومـــا على م�شوؤوليــة مالكهــا مع ا�شتخلا�ض 

ر�شم التخزين، واإل فاإنها �شتعتبر متروكة للجمرك.
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النظــــام الجمــركــي

الخـــا�ص بال�صيــــارات

الدخــول لق�صــاء عطـلـة

قــت قبــول موؤ

تاجــــر،  متقاعـــد،  مربـــح،  لن�شــــاط  )ممـــار�ض  بالخــــارج  مقيـــم  مغربـــي  ب�شفتكـــم 

�شاحــــب مهنـــة حــــرة، طالـــب، عامـــل مو�شمـــي، بائــــع متجــــول، اإلــــــخ(

يمكنكـــم ا�شتيـــــراد :

-  �شيارة �شياحية اأو دراجة نارية )ت�شجيل عادي اأو موؤقت( تحت نظام القبول الموؤقت لمدة 

ي�شمح  للتمديد؛  قابلة  غير  مدنية،  �شنة  كل  عن  متفرقة،  اأو  مت�شلة  اأ�شهر،   )06( �شتة 

لكم كذلك با�شتيراد، تحت نف�ض النظام للا�شتعمــال ال�شخ�شي فقط، دراجة نارية مائية 

 .)bateau de plaisance( اأو زورق نزهة  )quad( اأو كواد )jet ski(

غير اأن �شاحب الزورق الذي يرغب في اإر�شاء وتثبيت قاربه في مرفاأ ترفيه بحري معتمد، باإمكانه 

بحار.  ال�شتفادة من �شتة )06(  اأ�شهر اإ�شافية على �شبيل التوقف عن الإ

-  بالنسبـة للسيارات النفعية )�شنف �شاحنات �شغيرة، فوركون اأو فوركونيت( الكاملة 
ا�شتيرادها في  بنوافذ جانبية( والمجردة من مقاعد خلفية، يتم  الهيكل )غير مجهزة 

اإطار نظام القبول الموؤقت لمدة ثلاثة )03( اأ�شهر في كل �شنة مدنية، مت�شلة اأو متفرقة، 

غير قابلة للتمديد.

النفعية  صنف الشاحنات )هيكل �شندوق، عربة م�شطحة، عربة  -  بالنسبة للعربات 
الموؤقت )تحت غطاء  للقبول  اكتتاب ت�شريح مف�شل  يلزم   : والحافلات  بوقاء(  مغطاة 

غير  وال�شرائب  الجمارك  اإدارة  طرف  من  معتمدة  اأخرى  كفالة  اأية  اأو  بنكية  كفالة 

دلء بترخي�ض  المبا�شرة( مع اأداء اإتاوة على راأ�ض كل ثلاثة  )03( اأ�شهر، زيادة على الإ

القطاع المكلف بالنقل.

-  يجب على العمال المو�شميين اإثبات اإقامتهم بالخارج لمدة ل تقل عن �شتة )06( اأ�شهر 

قامة(. �شتفادة من نظام القبول الموؤقت )عقد العمل، تاأ�شيرة الإ للاإ

وفي حالة  أشهر(  أو 03   06( الممنوحة  المؤقت  القبول  مدة  انتهاء  عند 
والمكوس  الرسوم  أداء  التعشير مع  يتوجب عليكم  التصدير،  إعادة  عدم 

الجمركية المستحقة.
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لــدى  المتوفــر  »التقــادم«،  مــن  بال�شتفــادة  المتعلــق  النـمــوذج  ح�شـــب  1.��طـلــب 
نترنيــت  الم�شالــح الجمركيــة والمتـــاح اأي�شــا ببوابة الجمــارك علــى الأ

قامة ؛ قامة م�شلمة من طرف �شلطات اآخر مكان للاإ 2.���شهادة تغيير محل الإ
داء التي تغطي فترة �شنتين )02( من العمل بالن�شبة للماأجورين )اأو اأية  3.��بيانات الأ
وثيقة تقوم مقامها( اأو بيانات الت�شريح ال�شريبي ل�شنتين )02( بالن�شبة للتجار 

واأ�شحاب المهن الحرة ؛

ال�شيارات  ال�شيارة، م�شلمة في ن�شختين من طرف مركز ت�شجيل  4.� �شهادة معاينة 
الكائن بدائرة مكتب التع�شير؛

 »D16� bis« القت�شاء  اأو عند   »D16ter« الموؤقت   القبـول  مـن ت�شـريــح  5.� ن�شخـة 
المكتتب عند ا�شتيراد ال�شيارة ؛

6.� ن�شخة من بطاقة التعريف الوطنية ؛
�شلية بالن�شبة لل�شيارة ذات ثلاثة )03( اأ�شهر من العمر اأو اأقل. 7.� الفاتورة الأ

 الـوثـائــق...

العــودة النهـائـيــة

ب�شفتكم مغاربة مقيمين بالخارج مار�شتم ن�شاطا مربحا ب�شفة دائمة )ماأجــورين، تجـــارا، 

اأ�شــحــاب مـهـن حـرة، اإلخ(:

 يمكنكم ال�شتفادة، عند ا�شتيراد �شيارتكم ال�شخ�شية، من المتيازات التالية :

قــت لمـــدة �صتة )06( اأ�صـــهــــر قبــول موؤ

يجب على اإثرها اإما تعـــ�شـيـــر ال�شيــارة باأداء الر�شوم والمكو�ض الجمركية الم�شتحقة قانونيا 

اأو اإعادة ت�شديرها؛

اإمكانية ال�صتفادة من تقادم مدة ثلاث )03( �صنوات من �صن ال�صيارة ال�صياحية

يمنح هذا التقادم لفائدة �شيارة واحدة يقل عمرها عن ثلاث )03( �شنوات بمنا�شبة العودة 

ال�شيارة للا�شتهلاك  % عند و�شع هذه   25 للمغرب. ويتمثل في تطبيق تخفي�ض� النهائية 

)التع�شير( على اأ�شا�ض قيمتها في حالة جديدة.

بدائرة  الجمركية  المقاطعة  لدى  �شنوات  تقادم ثلاث )03(  ال�شتفادة من  وتودع طلبات 

)انظر  ال�شيارة  ا�شتيراد  عند  الممنوحة  القانونية  الموؤقت  القبول  مدة  انتهاء  قبل  النفوذ 

اأ�شفله(.

www.douane.gov.ma
Dédouanement d’un véhicule avec MCV : ركــــــن 
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اإمكانية ال�صتفـادة من خ�صـم 85 %

�صخا�ص المتقدمين في ال�صن )60 �شنة وما فوق(  لفائدة الأ

العمر  البالغين من  واإناثا  بالخارج، ذكورا  المقيمين  المغاربة  لفائدة    % 85 يمنح خ�شم 

�شتين )60( �شنة وما فوق، الم�شتكملين لمدة اإقامة فعلية بالخارج تزيد عن ع�شر )10( 

�شنوات، ب�شرف النظر عن و�شعيتهم المهنية، وذلك لتعشير سيارة سياحية واحدة يقل 

عمرها عن عشر )10( سنوات يطبق على قيمة ال�شيارة في حالة جديدة.

فقـط بالنسبـة لسيـارة يقل عمرها عن خمس  اأي�شا من هذا المتيـاز، لكـن  وي�شتفيد 

�شنة  �شتين )60(  اأقل من  العمر  البالغون من  بالخارج  المقيمون  المغاربة  سنوات،   )05(

ببلد  المعتمدة  الخا�شة«  التقاعد  »اأنظمة  اإحدى  اإطار  في  معا�ض  على  يتح�شلون  الذين 

حالة القانونية على التقاعد قبل �شتين )60( �شنة. قامة التي تن�ض بالإ الإ

ويتوقف منح هذا المتياز، المح�شور في ال�شيارات ال�شياحية التي ليتجاوز عدد مقاعدها 

ال�شبعة )07(، على ا�شتيفاء ال�شروط التالية :

ـ  حصــر هــذا الامتيــاز وتحديــده في سيـارة واحدة فقـــط ؛

ـ  عـــدم قابلية السيـــارة المعشــرة بهــذا الامتيــاز للتنـــازل مــدة خمـــ�ض )05( 

�شنــــوات ؛

ويمكـــن  فأكثـــر.  سنـــة   )60( ستيـــن  في  المستفيــد  ســـن  ـ  تحديــد 

فـــي  معـــا�ض  مـــن  الم�شتفيديـــن  �شنـــة   60 عـــن  عمرهــم  يقـــل  الذيــن  �شخـــا�ض  للاأ

قامــة، الح�شــول علـــى  اإطــار اإحـــدى »اأنظمــة التقاعـــد الخا�شـــة« المعتمــدة ببلــد الإ

دلء ب�شهـــادة م�شلمـــة مـــن طــــرف الم�شالـــح القن�شليـــة  هـــذا المتيـــاز �شريطــــة الإ

بدائـــرة النفـــوذ تفيـــد بالتوقـــف القانونـــي قبــــل 60 �شنـــة عـــن الخدمـــة فــي هــذا 

طــار ؛ الإ

ـ  حصـــر الامتيــــاز فـــي السيــــارات السياحيــــة المتوفـــرة علــــى سبعــــة 

)07( مقاعـــد للجلــــوس لا أكثـــــر. اأمـــا ال�شيــارات الخـــرى فهي م�شتثنـــاة مـــن 

�شــواء كانــت  النفعيــــة )فوركـــون وفوركونيـــت  ال�شيـــارات  فيهـــا  بما  هـــذا الجـــراء 

مجهـزة بنوافــذ جانبيـــة اأو مــن دونهــــا(، �شيـــارة التخييـــم، ال�شاحنـــات، �شيـــارات 

بمق�شـــورات مزدوجـــة والدراجـــات الناريـــة ؛

ـ  تطبيــق هــذا الخصـــم على أساس القيمـــة المقــدرة للسيـــارة فــي حالــة 
جديـــدة ح�شـــب النـــوع والنمــــوذج والموا�شفـــات، وذلـــك في حــدود مبلــغ اأق�شـــاه 
يبقــى  المبلـــغ،  هــذا  ال�شيــارة  قيمــة  تعـــدت  اإذا  ما  حالـــة  في  درهـــم.   300.000

داء الم�شتحقـــات الجمركيـــة كاملــــة ؛ الجـــزء المتجـــاوز خا�شعــــا لأ

هــــذا  سنـوات.   )10( عشـر  عــن  لاتقــل  لمـدة  بالخـارج  فعليـة  إقامة  ـ  إثبــات 
لــــدى  المنتدبـــون  اأو  بمهمـــة  المكلفـــون  �شخـــا�ض  الأ علـــى  اأي�شـــا  ي�شـــري  ال�شـــرط 

هيئــــات اأجنبيــــة بغـــ�ض النظــــر عن طبيعـــة موؤ�ش�شــــات اإنتمائهـــم )عموميــة، �شبـــه 

عموميـــة، خ�شو�شيـــة، اإلــــخ( ؛

التقـــادم  ونظـــام   %  85 خصم  امتيـــاز  مــن  الاستفـادة  بيـــن  الجمـــع  ـ  عـدم 

الم�شـــار اإليــــه بال�شفحة 10.
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�شخ�شيا  طلبــه  اإيـــداع  بالمر  المعنـــي  عــن  يتعيـــن  المتيـــاز،  هــذا  مـــن  وللا�شتفـــادة 

لـــدى  الموؤقـــت  للقبـــول  القانونيــة  المــدة  انتهـــاء  قبـــل  للتع�شير(  مقبولة  غير  )الوكالــة 

المقاطعـــة الجمركيـــة بدائـــرة النفـــوذ، معــــززة بالوثائــــق التاليـــــة :

�شيارتكم  لتع�شير  ا�شتخلا�شها  الواجب  والمكو�ض  الر�شوم  مبلغ  معرفة  م�شبقا  باإمكانكم 

يقونــة المتاحة بموقع اإدارة  ال�شياحية في اإطار نظام  »خ�شم 85 %« وذلك بالنقر على الأ

نتـرنيــــت : الجمـارك وال�شـرائب غيـر المبا�شـرة على �شبكــة الأ

لا يسري امتياز الخصم بأثر رجعي على المغاربة المقيمين بالخارج سابقا 
الذين استقروا بصفة نهائية بالمغرب، وكذلك على الأشخاص المحالين 
على التقاعد قبل سن ستين )60( سنة لدواعي متعلقة بالعجز أو العاهة 

أو الإعاقة.

1.��طـلب محرر على النـموذج المخ�ش�ض لهذه الغاية، المتوفر لدى الم�شالح الجمركية 
نترنيت ؛ والمتاح اأي�شا ببوابة الجمارك على الأ

طرف  من  م�شلم  �شنوات،   )10( ع�شر  عن  لتقل  لمدة  بالخارج  قامة  الإ 2.��اإثبات 
ال�شلطة القن�شلية بدائرة النفوذ اأو اأية وثيقة تقوم مقامها ؛

ب�شهادة م�شلمة  اأقل من �شتين )60( �شنة  البالغين  �شخا�ض  بالن�شبة للاأ دلء،  3.��الإ
من طرف الم�شالح القن�شلية بدائرة النفوذ، تثبت ال�شتفادة من معا�ض في اإطار 

قامة ؛ »نظام خا�ض للتقاعد« معتمد ببلد الإ

قامة، �شلاحيتها �شارية المفعول. وي�شري  قامة اأو رخ�شة الإ 4.��ن�شخة من بطاقة الإ
امتياز خ�شم 85 % اأي�شا على المغاربة المقيمين بالخارج لمدة تزيد عن ع�شر 

ت�شتكمل  اأن  على  بالمغرب،  للا�شتقرار  نهائية  ب�شفة  والعائدين  �شنوات   )10(

ت�شليم �شهادة  تاريخ  اأ�شهر اعتبارا من  اأجل �شتة )06(  التع�شير داخل  اإجراءات 

قامة ؛  قامة ورخ�شة الإ تحويل القامة التي تقوم، في هذه الحالة، مقام بطاقة الإ

5.��ن�شخة من بطاقة التعريف الوطنية اأو جواز ال�شفر، �شلاحيتهما �شارية المفعول ؛
ال�شيارات  ت�شجيل  ن�شختين من طرف مركز  ال�شيارة، م�شلمة في  6.���شهادة معاينة 

الكائن بدائرة مكتب التع�شير؛

 »D16�bis« القت�شاء  اأو عند   »D16� ter« الموؤقت   القبـول  ت�شـريــح  مـن  7.��ن�شخـة 
المكتتب عند ا�شتيراد ال�شيارة ؛

8.��البطاقة الرمادية، محررة با�شم مالك ال�شيارة )الم�شتفيد( المقدمة للتع�شير ؛
�شلية بالن�شبة لل�شيارة ذات ثلاثة )03( اأ�شهر من العمر اأو اأقل. 9.��الفاتورة الأ

 الـوثـائــق...

www.douane.gov.ma
Dédouanement d’un véhicule avec MCV : ركــــــن 
Formulaires : خـانــــة

www.douane.gov.ma
Dédouanement d’un véhicule avec MCV : ركــــــن 
calcul des droits et taxes : خـانــــة

  لتحديد فئة الم�شتفيد :«MRE âgé de 60 ans et plus :�شع عــلامة داخل خانة



1�

مقت�صـيــات عامــة متعلقـة بال�صيــارات

قـت لل�صيــارات  القبـول المـوؤ

لل�شيارات )�شيارات �شياحية، دراجات نارية، عربات نفعية  l  يمنح نظام القبول الموؤقت 

قامـة )اأو اأيــة وثيقة تثبــت  دلء ببطاقـة الإ م�شجلة تحت ترقيم عادي اأو موؤقــت( بعــد الإ

�شليــة المتعلقــة بتلــك ال�شيــارات خا�شـة  عتياديـة بالخارج( وكــذا الوثائــق الأ قامـة الإ الإ

البطاقــة الرماديـــة.

l  كل �شيارة ا�شتوفت المدة القانونية للقبول الموؤقت بر�شم �شنة مدنية ل يمكن لها ال�شتفادة 

من هذا النظام خلال نف�ض ال�شنة اإل بعد الدلء ب�شند ملكيتها )الورقة الرمادية( با�شم 

مالكها الجديد )�شندات الملكية الموؤقتة غير مقبولة(.

l  الدراجات النارية الغير الخا�شعة للترقيم ليمكن ا�شتيرادها تحت نظام القبول الموؤقت 

طار  دلء ب�شند الملكية الذي يثبت رقم الإ وتوؤدى عنها الر�شوم والمكو�ض الم�شتحقة بعد الإ

�شتخدام. �شاطين وتاريخ ال�شروع في الإ الحديدي وعدد الأ

l  اإن و�شـع �شيــارة م�شتــوردة تحــت نظــام القبــول الموؤقــت رهــن اإ�شـارة الغيـر اأو اإعارتهـــا 

يعتبــر  دارة،  الإ مــن  تك�شبيــة، دون ترخيـ�ض  غــرا�ض  ا�شتعمالهــا لأ اأو  التنــازل عنهــا  اأو 

مخالفــة جمركيــة تتـرتــب عنـهــا متابعــة قانونيــة.

قـت  الت�صـريح بالقبـول المـوؤ

في  وت�شجيلها  ال�شخ�شية  ب�شيارتكم  الت�شريح  يتــم  المغرب،  اإلى  دخولكـم  l  عنــد 

الحا�شوب. 

وقبـــل  بالخــارج  اإقامتكـــم  من  انطلاقا  وطبـــع،  اكتتـــاب  عليكم  يتوجب  ذلك  اأجـل  مــن 

عودتكــم، ت�شريـــح القبـــول المــوؤقـــت »D16 ter« بولـــوج بـــوابــة اإدارة الجمـــارك علــى �شبكـــة 

النترنيت: 

www.douane.gov.ma
Service en lignes : ف�شــاء 
Déclaration d’un véhicule (D16ter)  : خـانــــة

      اأو

http://www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter
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وتقوم الم�شالح الجمركية بالتاأ�شير على هذا الت�شريح وتحديد تاريخ انتهاء �شلاحية مدة 

مكوث �شيارتكم باأر�ض الوطن.

�شل لهذه الوثيقة لدى  في حالة �شياع ت�شريح القبول الموؤقت، يمكنكم طلب ن�شخة طبق الأ

الم�شلم من طرف  ال�شياع  باإقرار  دلء  الإ المكتب الجمركي لدخول �شيارتكم، مع �شرورة 

م�شالح ال�شرطة اأو الدرك.

قـت  ت�صـويـة القبـول الموؤ

جال القانونية اإعادة ت�شديرها اأو القيام  كل �شيارة تم قبولها موؤقتا يتوجب قبل انق�شاء الآ

باأداء الر�شوم والمكو�ض الجمركية الم�شتحقة وكذا غرامة عدم احترام اللتزامات المكتتبة 

ب�شاأن القبول الموؤقت. ويمكن تع�شير هذه ال�شيارات لدى كل المكـــاتـــب الجمركيـــة )اأنظر 

قــائمــة المكاتب الجمركية طيه(.

اإمكانية  نتــرنيـــت  الأ ب�شبكـــة  بوابــتــهـــا  عبـــر  اإ�شارتكــم  رهـــن  الجـــمـــارك  اإدارة  وت�شــع 

مرقمة  �شيارة  لتع�شير  اأداءها  يتوجب  التي  الجمركية  والمكو�ض  الر�شوم  مبلغ  احت�شاب 

بالخارج.

»المصــرح«  بنسختي  الخروج  بمكتــب  الطلــب  عـنــد  يــدلـــى   : جــــدا  هـــام 
لتصــريـــح القبـــول المؤقــــــت. ويستحســـــن  »التصفيــــة«  و 
الاحتفـــــاظ بنسخــــة  »التصفيــــة« المتضمنـــــة لتأشيــــرة 
السيــــارة  تصديــر  لتبريــــر  الوطـــن  مغـــادرة  بعـــد  الجمــــارك 

عــنـــد الحاجـــــة.

قت  تـجـاوز مــدة �صلاحيـة القبـول المـوؤ

ذعيرة  باأداء  مطالبين  ت�شبحون  ل�شيارتكم،  الموؤقت  القبول  �شلاحية  مدة  تجاوزتم  اإذا 

يحدد قدرها ح�شب مدة التجاوز.

ول يرخ�ض بخروج ال�شيارة اإل بعد ت�شديد مبلغ الذعيرة.

التـاأميـن عنـد الحــدود 

التراب  ليغطي  الخ�شراء(  )البطاقة  ل�شـيارتكم  الدولي   التاأمـين  كان  اإذا  ما  حــالة  في 

المغربي، يتوجب عليكم اكتتاب تاأمين عند الحدود من اأجل ا�شتيراد �شيارتكم ال�شخ�شية 

لدى ال�شبابيك المفتوحة لهذا الغر�ض بمكاتب ونقط العبور.

www.douane.gov.ma 
Dédouanement d’un véhicule avec MCV : ركـــن 
Calcul des droits et taxes : خـانــــة
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اإ�صتـيراد �صيــارة بالـوكــالــة 

يمكنكـم اأن ت�شتوردوا تحت نظـام القبول الموؤقت �شيارة في ملك �شخ�ض غير مقيم بالمغرب 

قامة بالخارج  دلء بتوكيل م�شادق عليه من طرف ال�شلطات المحلية بمكان الإ �شريطة الإ

لمالك ال�شيارة اأو من طرف القن�شلية المغربية بدائرة النفوذ.

كل �شيارة ا�شتفادت من نظام القبول الموؤقت مدة �شتة )06(  اأ�شهر ل يمكنها ال�شتفادة 

من هذا النظام لفترة اإ�شافية اأخرى خلال نف�ض ال�شنة المدنية حتى في حالة قيام �شخ�ض 

اآخر با�شتيرادها تحت غطاء الوكالة. 

�صتـئـجــار  اإ�صتـيراد �صيــارات الإ

متن  على  المغرب  اإلى  قدمتم  اإذا 

ت�شتفيد  اأن  يمكن  م�شتاأجرة،  �شيارة 

الموؤقت  القبول  نظام  من  خيرة  الأ هذه 

للم�شالح  التالية  بالوثائق  دلء  الإ بعد 

الجمركية بنقطة الدخول :

تفـويت ال�صيــارات 

بين  فقط  يتم  اأن  يمكن  الموؤقت   القبول  نظام  تحت  الم�شتوردة  ال�شـيــارات  تفــويــت  اإن 

�شخا�ض غير القاطنين، وفق ال�شروط التالية: الأ

قد  يكون  ل  اأن  ول  م�شواة  و�شعية غير  ذات  اأخرى  �شيارة  الم�شتفيد  بذمة  تكون  ل  اأن   -

ا�شتهلك مدة القبول الموؤقت الم�شموح بها؛ 

- الح�شور الفعلي لل�شخ�ض المكتتَب با�شمه القبول الموؤقت لل�شيارة عند دخولها للمغرب، 

وكذا الم�شتفيد الجديد؛

جراء بالمكاتب الجمركية المرتبطة بمنظومة مراقبة الم�شافرين. - اإتمام الإ

اأداء  اإل بعد  بالمغرب  اإلى �شخ�ض يقطن  �شيــارة مقبـولــة موؤقتا  ل يمكنكــم تفويت ملكيـة 

الر�شوم والمكو�ض الجمركية والغرامات الم�شتحقة.

العـودة الم�صتعـجـلـة 

ي�شمــح لكــم مــرة واحــدة خـــلال مــدة القبــول الموؤقـــت، فـــي حالــة العــودة الم�شتعجلــة اإلى 

�شباب مهنية، عائلية اأو �شحية،  اإيداع  �شيارتكم في محل من اختياركم )م�شتودع  الخارج لأ

خا�ض اأو عمومي( بدون و�شع اأختام جمركية عليها. 

1.�� وثائق ال�شيارة ؛
قامة ؛ 2.���شند الإ

3.��عقد ال�شتئجار مت�شمنا، عند القت�شاء، 
الم�شتاأجرة  ال�شركة  موافقة  اإلى  اإ�شارة 

خيرة من اأجل  لل�شيارة با�شتعمال هذه الأ

ال�شفر اإلى المغرب.

 الـوثـائــق...
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جل الممنوح. ويجب اأن تتم عملية اإعادة ت�شدير ال�شيارة قبل ان�شرام الأ

تتوفر  ل  اأ�شخا�ض  طرف  من  الخروج  مكتب  اإلى  النقل  و�شيلة  باقتياد  دارة  الإ وترخ�ض 

فيهم ال�شروط المطلوبة للا�شتفادة من نظام القبول الموؤقت، في حالة عدم قدرة الم�شتفيد 

ت�شديرها بنف�شه.

�شارة اإلى اأن ا�شتيراد �شيارة اأخرى تحت نظام القبول الموؤقت رهين باإعادة ت�شدير  تجدر الإ

ولى اأو بو�شعها للا�شتهلاك )التع�شير( في اإطار ال�شروط القانونية. ال�شيارة الأ

تع�صير ال�صيـارات الموجهـة للمتلا�صيـات 

اأتلفت  التي  اأو  مت�شررة  جد  حريق،  )حادثة،  اأ�شــرار  بها  لحقت  موؤقتا  مقبولة  �شيارة  كل 

لتجار  بيعها  اأجل  من  تع�شيرها  يمكن  ت�شديرها،  اإثرها  على  يتعذر  اإلخ.(  بالكامل، 

المتلا�شيات وفق ال�شروط القانونية.

من  القريب  الجمركي  المكتب  اإلى  للمتلا�شيات  الموجهة  ال�شيارات  تع�شير  طلبات  وتقدم 

وجود ال�شيارات المت�شررة، مدعومة بالوثائق التالية  :

بالعودة  المتعلقة  النقط  في  اإليها  الم�شار  لل�شيارات  الجمـركية  الو�شعية  ت�شـويـة  يمــكن   

الم�شتعجلة وال�شيارات الموجهة للمتلا�شيات بنف�شكم اأو لفائدتكم من قبل �شركات التاأمين 

جنبية  �شعاف الأ نجاد المرخ�ض لها اأو من قبل الممثلين المحليين ل�شركات التاأمين والإ والإ

الماأذون لهم بذلك.

�شلية لل�شيارة اأو نظير لها؛  1.�� الورقة الرمادية الأ

2.��ت�شـريــح القبـول الموؤقت »D16�ter« اأو »D16�bis« المكتتب عند ا�شتيراد ال�شيارة ؛

3.�� �شور لل�شيارة  ماأخوذة من زوايا متعددة؛

4.�� تقرير الخبرة منجز من طرف خبير مقبول؛ 

متعلقة  لدواعي  التقني  الفح�ض  عند  ال�شيارة  برف�ض  المقرة  �شلية  الأ ال�شهادة  �.5�

      بعنا�شر هويتها م�شلمة من طرف وزارة النقل اأو؛

الودية المعاينة  وثيقة  اأو  المخت�شة  ال�شلطات  المعاينة م�شلم من طرف  مح�شر  �.6�

      بالن�شبة لل�شيارات التي تعر�شت لحادثة �شير.

 الـوثـائــق...
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اإ�صتيـراد قطـع الغيــار 

جزاء وقطع الغيار  في حالة تعر�ض �شيارتكم لحادثة اأو وقع بها عطب، باإمكانكم ا�شتيراد الأ

�شلاحها تحت نظام القبول الموؤقت. اإل اأنه ليمكنكم ال�شتفادة من هذا النظام  الموجه لإ

نجاد المرخ�ض لها  �شتيــراد مقدما عــن طريق اإحــدى �شــركات الإ اإل عندما يكون طلب الإ

من اأجل ذلك من طرف اإدارة الجمارك وال�شرائب غير المبا�شرة )اأنظر بالملحق، قائمة 

نجاد المرخ�ض لها(. ب�شركات الإ

ويوؤ�شر بالقبول الموؤقت لكل قطعة غيار م�شتوردة على الت�شريح »D16�ter« اأو عند القت�شاء 

»D16�bis« المتعلق بال�شيارة المعطلة. وعند نهاية مقامكم بالمغرب، يتوجب  عليكم اإما 
اإعادة ت�شدير القطع الم�شتبدلة اأو تع�شيرها با�شتخلا�ض الر�شوم والمكو�ض الجمركية.

ال�صيـارات الم�صـرح ب�صـرقتـهـا 

الجمـركيـــة  والمكـــو�ض  الر�شـــوم  باأداء  مدينيـــن  تبقـــون  �شيارتكـــم،  �شرقــة  حالـــة  فـــي 

�شريطـــة  الوطنــي  التـــراب  مغــــادرة  ويمكنكـــم  ا�شتيرادهـــا.  عن  قانونيـــا  الم�شتحقـــة 

دلء بالتـــزام من طـــرف �شركـــة تاأمينكـــم اأو  عر�شهـــا على ال�شتهـــلاك )التع�شيـــر( اأو الإ

اكتتـــاب التـــزام بت�شويـــة و�شعيتهـــا فـــي اأجـــل ليتعــدى �شنـــة واحــدة. )نمــوذج مــن هــذا 

نترنيت.  خيــر يوجــد بمتناولكــــم على موقـــع اإدارة الجمــارك ب�شبكــة الأ اللتــزام الأ

ت�شوية  بعد  اإل  اأخرى  �شيارة  ا�شتيراد  يمكنكم  ل  الذكر،  نف  الآ اللتزام  اكتتاب  حالة  في 

ولى، كما اأن  مدة �شلاحية هذا اللتزام هي �شنة )01( واحدة  وتفر�ض  و�شعية �شيارتكم الأ

ذعائر في حالة عدم احترامه.

هـــــام : للاحتراز من حالت �شرقة ال�شيارات، يجوز لكم اكتتاب عقد تاأمين بنقط الحدود 
لدى �شركات التاأمين المعتمدة من طرف الجمارك.

هــذا العـقـد يحـرركم كليا مـن اأداء الر�شـوم والمكـو�ض  الم�شتحقة على �شيارتكم، 

اإكراه. ويبقى ت�شديد  اأو  اأي ازعاج  التراب الوطني من دون  نكم من مغادرة  ويمكِّ

ن.  المبالغ الم�شتوجبة على عاتق الموؤمِّ

www.douane.gov.ma
Particuliers : فضــاء 
Marocains Résidant à l’Etranger : ركـــن 
 Voir aussi / Formulaires : خـانــــة
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نـظــــام 

الــ�صــــرف

 

داء  اإ�صتيــــراد و�صائــــل الأ

المحـــررة بعمـــلات 

داء المحررة بعملات دون تحديد ل�شقف  باإمكانكم اأن ت�شتوردوا بحرية اإلى المغرب و�شائل الأ

�شيكات  �شفر،  �شيكات  بنكية،  اأوراق  �شكل  على  العملات   ا�شتيراد  ويتم  الم�شتورد.  المبلغ 

بنكية اأو بريدية، خطابات اعتماد، بطائق اعتماد و كذا اأية و�شيلة اأداء محررة بعملات.

الجمركية  المكاتب  لدى  اإجباري  ت�شريح  لكتتاب  خا�شعة  الم�شتوردة  داء  الأ و�شائل  تبقى   

درهم   100.000 يفوق  اأو  الم�شتورد  المبلغ  يعادل  عندما  الوطني،  للتراب  الدخول  بنقط 

مقابله بالعملة الوطنية.

الم�شالح الجمركية بمكتب  اإ�شارتكم عند الطلب لدى  الت�شريح رهن  ويوجد نموذج هذا 

الدخول. وعليكم الحتفاظ بهذه الوثيقة من اأجل تقديمها للم�شالح الجمركية عند الخروج 

جنبي للعملات المحررة باأوراق بنكية. وهذا الت�شريح �شالح مرة واحدة  لتبرير الم�شدر الأ

)اإقامة واحدة( خلال مدة ل تتعدى �شتة )06( اأ�شهر.

يمكنكم كذلك اكتتاب هذا الت�شريح بالن�شبة لمبالغ اأقل من 100.000 درهم مقابله بالعملة 

الوطنية.

ت�صـديــر و�صـائــل 

داء المحــررة بعمــلات  الأ

داء المحررة بعملات التي �شبق لكم  عند مغادرتكم للمغرب، باإمكانكم ت�شدير و�شائل الأ

ا�شتيرادها، وذلك وفق ال�شروط التالية  :

-   ت�شدير العملات على �شكل اأوراق بنكية يخ�شع لت�شريح لدى الم�شالح الجمركية 

الحدودية على اأن يكون مبررا،  خ�شو�شا، بت�شريح ال�شتيراد المكتتب م�شبقا عندما 

وبطبيعة  الوطنية.  بالعملة  مقابله  درهم   100.000 يفوق  اأو  المحول  المبلغ  يعادل 

مر بمبلغ اأقل من 100.000 درهم مقابله بالعملة الوطنية، فاإن  الحال، اإذا تعلق الأ

ت�شديره لي�شتلزم اأي اإثبات لدى الم�شالح الجمركية اإل في حالة مراقبة من اأجل 

�شبهة معينة.

-   يمكنكم  �شراء واإعادة ت�شدير 50٪ من مبلغ العملات الم�شتوردة اإلى اأر�ض الوطن 

خيـــرة، وذلك  ثنا ع�شــر )12( �شهــرا الأ والمتنازل عنها في �شوق ال�شرف خلال الإ

ح�شابكم  بمدينية  المدرجة  العملات  با�شتثناء  درهم،   100.000 مبلغ  حدود  في 

بالدرهم القابل لل�شرف والتحويل.
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 ويتعين تبرير ت�شدير العملات على �شكل اأوراق بنكية للم�شالح الجمركية الحدودية 

طرف  من  لكم  الم�شلمة  المطابقة  ال�شرف  ببيانات  دلء  بالإ وذلك  مراقبة  كل  عند 

الو�شيط المعتمد الذي اأتممتم لديه عملية ال�شرف .

ا�صتيـراد وت�صـديـر الـدرهــم 

ل  مبلـــغ  حـــدود  فـــي  المغربيـــة  البنكيـــة  وراق  الأ ت�شديــــر  اأو  ا�شتيـــراد  لكـــم  يرخـــ�ض 

يتعــــدى 2.000 درهــــــم.

الـمـخـ�ص�ص ال�صيـاحــي 

  

القابل  بالدرهم  مدينية ح�شابكم  العملات عن طريق  على  الح�شول  ت�شتطيعوا  لم  l  اإذا 

من  �شتفادة   الإ يمكنكم  اأعلاه،  المذكورة  ال�شروط  وفق  ال�شراء  طريق  عن  اأو  للتحويل 

�شخا�ض المقيمين لمبلغ بالعمولت  المخ�ش�ض ال�شياحي في نف�ض الظروف بالن�شبة للاأ

اأق�شاه  20.000 درهم في كل �شفرية وفي حدود  40.000 درهم عن كل �شنة مدنية، 

10.000 درهم عن كل طفل قا�شر م�شجل بجواز �شفركم ويرافقكم  اإليها مبلغ  ي�شاف 

اأثناء ال�شفر.

اأو  عامة  رخ�شة  بموجب  مخول  اآخر  مخ�ش�ض  اأي  مع  جمعه  يمكن  المخ�ش�ض  وهذا 

خا�شة لمكتب ال�شرف.

l  اإذا كنتم ترغبون في اأداء منا�شك العمرة، يمكن للبنك اأن ي�شلمكم مخ�ش�ض �شنوي لهذا 

الغر�ض في حدود مبلغ 15.000 درهم. ويجب ا�شتعمال هذا المخ�ش�ض في اأجل �شتين 

)60( يوما محت�شبة من تاريخ الح�شول عليه اأو اإرجاعه للبنك في حالة عدم ا�شتعماله.

المنيـحـة المخ�ص�صـة للطــلبــة

بنـاك الــو�شيطــة المقـــبــولة اأن ت�شلم للطلبة المغــاربة الذين يتــابعون درا�شتهم  يمكــن للاأ

العليا اأو الثانوية اأو التقنيــة بالخارج، منيحة »الذهاب« بالعملات لما يعادل 25.000 درهم 

عن كل �شنة درا�شية. ويمكن اأن ت�شلم هذه المنيحة دفعة واحدة اأو على اأق�شاط.

باأن الطالب م�شجل  اأن يكون معززا بوثيقة تثبت   كل طلب مقدم، في هذا ال�شدد، يجب 

بانتظام لدى موؤ�ش�شة تعليمية بالخارج.

عتمــاد الــدوليــة بطـاقة الإ

اإذا كنتم تتوفرون على ح�شاب بالعملات اأو ح�شاب بالدرهم القابل للتحويل، يمكن للبنك 

الذي تتعاملون معه اأن ي�شلمكم بطاقة اعتماد دولية ل�شتعمالها، داخل المغرب اأو خارجه، 

نف ذكرها. في حدود �شيولة الح�شابات الآ



الفـاكـ�ض الهاتــف العــنــوان الم�شالح الجهوية

05�37�67�75�26 05�37�21�77�90� عمارة �شافت،

زنقة لوو�ض -  الربـــــاط

المديرية الجهوية 

للو�شط

05�37�73�00�39 05�37�21�78�70 �شــارع الح�شن الثاني، باب الملاح  

الرباط

المقاطعة الجمركية 

بالرباط

05�35�61�63�89 05�35�94�73�00 طـريق �شفـــرو - فـــــا�ض المقاطعة الجمركية 

بفا�ض

05�22�30�37�85 05�22�54�78�00 مينـــاء الدار البي�شـــــاء المديرية الجهوية

الدار البي�شاء ـــــ الميناء

05�22�20�00�36 05�22�42�70�19
05�22�42�70�00

ـ1، �شاحة محمد الخام�ض، ملتقى 

�شارعي الرا�شدي وعبد الرحمان 

ال�شحراوي، الدار البي�شاء

المديرية الجهوية 

للدار البي�شاء 

05�22�53�90�35 05�22�53�90�32�
05�22�33�90�01

منطقة ال�شحن – النوا�شر المقاطعة الجمركية 

بالنوا�شر

05�22�20�00�36

05�22�35�53�84

05�22�42�71�16/30

05�22�34�96�21/20

ـ1، �شاحة محمد الخام�ض، ملتقى 

�شارعي الرا�شدي وعبد الرحمان 

ال�شحراوي، الدار البي�شاء 

ـ طريق زناتة، عين ال�شبع  

الدار البي�شاء

المقاطعة الجمركية 

بالدار البي�شاء 

ال�شواحي

05�24�39�53�86 05�24�39�36�00 م�شيرة 3، تاركة )قرب المديرية 

الجهوية لل�شرائب(، مراك�ض

المديرية الجهوية 

للو�شط الجنوبي

05�24�39�53�86 05�24�39�36�00 م�شيرة 3، تاركة )قرب المديرية 

الجهوية لل�شرائب(، مراك�ض

المقاطعة الجمركية 

بمراك�ض

05�23�34�51�52 05�23�34�51�62 �شفـــر الجــرف الأ المقاطعة الجمركية 

�شفر بالجرف الأ

05�39�34�04�55
05�39�34�02�86

05�39�34�04�57/58 المديرية الجهوية  زنقة الكندي ـ طنجة

لل�شمال الغربي

05�39�94�06�86 05�39�32�84�20�� ميناء طنجة نيابة المديرية 

الجهوية طنجة

05�39�93�11�90 05�39�33�00�12 نيابة المديرية الجهوية طنجة 

المتو�شط، ميناء طنجة المتو�شط، 

نجرة - طنجة عمالة فح�ض الأ

نيابة المديرية 

الجهوية طنجة 

المتو�شط

05�39�99�15�95 05�39�99�91�00
05�39�99�15�92

�شارع الم�شيرة الخ�شراء - تطوان المقاطعة الجمركية 

بتطوان

05�36�60�87�45 05�36�60�85�39/90 �شارع محمد الخام�ض، بني اأن�شار  

الناظور

المديرية الجهوية 

لل�شمال ال�شرقي

05�36�60�87�45 05�36�60�88�06/07
05�36�60�85�90
05�36�60�88�05

�شارع محمد الخام�ض، بني اأن�شار  

الناظور

المقاطعة الجمركية 

بالناظور

05�36�68�25�34 05�36�68�21�48
05�36�68�33�96

حي الحدائق، ملتقى زنقة المهدي

ابن تومرت و عمر المختار،

�شارع علال بن عبد الله -  وجدة

المقاطعة الجمركية 

بوجدة

05�28�82�80�53
�

05�28�29�84�85
05�28�29�84�80

الميناء الجديد – اأكـــادير المديرية الجهوية  

كادير  والمقاطعة  لأ

الجمركية باأكادير

05�28�89�49�03 05�28�89�40�10 �شارع مولي عبد الله -  العـيون المديرية الجهوية 

للجنوب والمقاطعة 

الجمركية بالعيون

عنـاويـن واأرقـام الهاتـف للم�صالـح الجـمركـيـة الجـهـويـة



قـائمــة �صـركـــات الإنجـــاد المعتـمــــدة

العــنــوان إسم الشركة

زنقة ال�شلام Racine( 7(، الدار البي�شاء 

05  - الفاك�ض  : 44 54 39 22 05  22  36  44  الهاتف :   36 

اأمل اأ�شي�شتان�ض

ملتقى زنقة الحرية و�شارع محمد الخام�ض ،  مراك�ض اأمي اأ�شي�شتان�ض ماروك

27، زنقة الكندي ، طنجة اأنوال اأ�شي�شتان�ض

10 مكرر، زنقة فاطمة الزهراء، رميلة ، مراك�ض
الهاتف  21 58 44 24 05 / 24 37 44 24 05 

اأ�شي�شتان�ض مولتي �شيرفي�ض مراك�ض

حي البوغاز، زنقة رحال بن اأحمد، رقم 21 مكرر ، طنجة

الهاتف : - 30 31 31 39 05  - الفاك�ض : 01 46 31 39 05  

�شعاف ال�شريع نجاد والإ الإ

مام علي، �ض. ب : 2207،  فا�ض 23، �شارع الإ
الهاتف : - 25 25 65 35 05  - الفاك�ض :  56 24 65 35 05 

اأطل�ض اأ�شي�شتان�ض

زنقة 208، رقم 5، مجموعة الفايز، اأكادير

 الفاك�ض  54 51 82 28 05

اداك

28، �شارع لح�شن اأويدر، مر�ض ال�شلطان ال�شمالي ،  الدار البي�شاء
 الهاتف :  23 23 54 22 05  - الفاك�ض : 21 21 54 22 05 

اأك�شا اأ�شي�شتان�ض المغرب

4، زنقة تطوان ،  مكنا�ض 
الهاتف   : 70 58 52 35 05 / 76 03 52 35 05  

مكتب �شفيق للتاأمينات

زنقة �شيدي طلحة، عمارة �شمول دور، الطابق 3 ،  تطوان

05  - الفاك�ض  : 23 41 96 39 05  39  70  03  الهاتف : 43 

نجاد  مركز الخبرة التقنية والإ

المركزي

ول ، طنجة �شارع الح�شن الأ �شمال اأ�شي�شتان�ض

50، زنقة م�شت�شفى الح�شني ، الناظور 
الهاتف والفاك�ض :  03 30 33 36 05

�شنوف اأ�شي�شتان�ض

300، زنقة م�شطفي المعاني ، الدار البي�شاء
الهاتف : 96 46 20 22 05

 الفاك�ض : 09 46 20 22 05 / 06 47 20 22 05  

كوري�ض ماروك

C2، باب اأكناو ، مراك�ض مقاولة العلمي مولي عبد ال�شلام

35، زنقة اأ�شني درب الطليان ، الدار البي�شاء
  الهاتف : 99 17 48 22 05 / 55 29 26 22 05

 الفاك�ض : 26 07 49 22 05

مراأب �شليم

�ض. ب : 9179 ، الدار البي�شاء

 الهاتف :-  27 27 27 22 05  - الفاك�ض  : 25 10 27 22 05 

اأنتير �شكور اأ�شي�شتان�ض

تجزئة �شيڤيم، مجموعة 131، طريق المطار، الحي ال�شناعي

�شيدي معروف ، الدار البي�شاء 

الهاتف :  47 47 97 22 05  - الفاك�ض  : 10 45 97 22 05 

اإ�شعاف مونديال اأ�شي�شتان�ض

�شكتـــور 12، الــرقـــم 1520، حـــي ال�شــلام ،  �شــــلا ليلى اأ�شي�شتان�ض

41، محج الح�شن الثاني ،  فا�ض
 الفاك�ض :  91 01 65 35 05   -  الفاك�ض : 41 44 65 35 05

مغرب �شوكور اأوربا اأ�شي�شتان�ض

25، �شارع الح�شن الثاني ، الناظور
 الهاتف :  33 52 60 36 05  - الفاك�ض  : 32 33 60 36 05 

ميديتيراني اأ�شي�شتان�ض

 المركز التجاري �شيدي بليوط، زنقة كمال محمد،  الدار  البي�شاء

الهاتف :  77 77 44 22 05   - الفاك�ض :  40 16 44 22 05 

�شفاء اأ�شي�شتان�ض

ول، ال�شقة رقم 4 ، وجدة 37، �شارع الحن�شالي، عمارة األتيد، الطابق الأ
الهاتف : 22 22 71 36 05 /11 11 71 36 05 / 88 88 68 36 05

 الفاك�ض  : 70 00 70 36 05

�شيمو اأ�شي�شتان�ض

زنقة اأ�شيلة، الرقم 72، حي حجري ، العيون

الهاتف :    77 38 89 28 05   - الفاك�ض : 64 13 89 28 05 

كراج ال�شلام المذكور

95، �شارع الملازم بلحو�شين، اإقامة العلمي، �شقة 4 ، وجدة
 الهاتف : 05 78 68 0536/ 07 07 70 0536    - الفاك�ض : 16 27 68 0536

نجاد ال�شركة ال�شرقية للاإ

زنقة التعاون الوطني، تلبروجت ، اأكادير �شركة �شو�ض اأ�شي�شتان�ض

34، محج الح�شن ال�شغير ، الدار البي�شاء
الهاتف :  00 00 45 22 05    - الفاك�ض : 88 37 30 22 05

نجاد  التحاد المغربي للاإ

)اأوما�شي�شت(

14، زنقة الحديقة ، الدار البي�شاء  و   2، زنقة اأنتي�شيراب ، مكنا�ض وفا اأ�شي�شتان�ض

زنقة ابن ه�شام، رقم 48 ، براني�ض 1 ، طنجة

الهاتف :  67 67 31 39 05 / 27 27 31 39 05    - الفاك�ض  : 97 05 31 39 05

وورلد اأ�شي�شتان�ض



قـائمــة �صـركـــات الإنجـــاد المعتـمــــدة

تجزئة كريمة 2، الرقم 74 ، طنجة

 الهاتف :  00 31 31 39 05 - الفاك�ض : 48 03 31 39 05 

واريت اأ�شي�شتان�ض

�شارع الح�شن الثاني، عمارة 221، �شقة 33 ، الرباط

الهاتف   : 36 46 73 37 05

اأ�شي�شتان�ض حمداني

زنقة 24، الرقم 68، الحي ال�شناعي، كراج علال ، القنيطرة

الهاتف : 14 37 36 37 05   - الفاك�ض : 60 72 37 37 05

ديباناج بريطا ر�شوان

59، �شارع الم�شت�شفى الح�شني ،  الناظور
الهاتف :  33 33 33 36 05  -  الفاك�ض  : 43 11 33 36 05 

نجاد المتحدة �شركة الإ

4، �شارع القا�شي التازي، العالية ، المحمدية
الهاتف :  46 26 30 23 05  -  الفاك�ض  : 57 26 32 23 05 

ديباناج ال�شعادة كراج كبير

�شارع الح�شن الثاني، مجموعة مبارك

 العمارة B ، ال�شقة 2 ، بني ملال 

الهاتف :  24 00 42 23 05  -  الفاك�ض  : 92 00 42 23 05 

بني ملال اإنجاد

62، زنقة فا�ض ، بركان
 الهاتف :   58 29 61 36 05  - الفاك�ض : 44 44 61 36 05 

حامليلي اأ�شي�شتان�ض

171، �شارع العربي الوادي ، �شطات
الهاتف   :82 82 72 65 06 / 50 60 17 61 06

ر�شاد اأ�شي�شتان�ض

اإقامة ال�شلام، عمارة 18 ، بني ملال

05   -  الفاك�ض : 25 30 42 23 05  23  42  42 الهاتف : 00 

بني ملال اأ�شي�شتان�ض

مان، الد�شيرة الجهادية، �ض.ب :567 ،   اإنزكان رقم 111، الأ

   الهاتف : 24 42 33 28 05 

�شيفا اأ�شي�شتان�ض

رقم 5، المركز التجاري القاري، �شارع الجي�ض الملكي ،    مكنا�ض

الهاتف : 16 02 52 35 05 / 40 70 52 35 05    - الفاك�ض  : 63 24 40 35 05

الباهية اأ�شي�شتان�ض

الداخلة  ،   حي المطار، زنقة الركيبات، رقم 75-10 

الهاتف : 40 00 93 28 05 / 25 76 89 28 05    - الفاك�ض  : 85 82 89 28 05

الداخلة اأ�شي�شتان�ض

تجزئة عين العاطي 2، الرقم 7 ، الرا�شيدية - الهاتف :  85 56 17 61 06 اأ�شي�شتان�ض الرا�شيدية

353، ملتقى �شارع محمد الخام�ض و�شارع المقاومة ، الدار البي�شاء
05    - الفاك�ض  : 07 74 40 22 05  22  40  51 الهاتف : 51 

مغرب �شوكور اأنترنا�شيونال اأ�شي�شتان�ض

اإقامة النجد، عمارة 5، �شقة 44 ،  الدار البي�شاء

الهاتف : 89 82 98 22 05 / 33 80 98 22 05   - الفاك�ض :  89 82 98 22 05
تميري اأ�شي�شتان�ض

مقر القد�ض 3، بلوك 7، الرقم 18 ،  تازة

05    - الفاك�ض : 78 94 21 35 05  35  21  12 الهاتف : 38 

تازة اأ�شي�شتان�ض

34، �شارع الحاج لحبيب، ليزاميكال ،  اأكادير
05    - الفاك�ض : 99 97 23 28 05  28  23  23 الهاتف : 23 

اإ�شعاف واإنجاد

212 ، ملتقى �شارع محمد الخام�ض والزنقة 41، الرقم 3 ،  القنيطرة
05    - الفاك�ض : 38 46 36 37 05  37  37  43 الهاتف : 40 

خدمات اأ�شي�شتان�ض ال�شلام

353، ملتقى �شارع محمد الخام�ض و�شارع المقاومة ، الدار البي�شاء
05    - الفاك�ض  : 07 74 40 22 05   22  40  75 الهاتف : 75 

اأوطو �شكور اأ�شي�شتان�ض

140، �شارع 2 مار�ض ، ال�شويرة
05    - الفاك�ض  : 77 49 78 24 05  24  78  30 الهاتف : 30 

موكادور اأ�شي�شتان�ض

25، زنقة مورتانيا ، وجدة
05    - الفاك�ض  : 66 96 68 36 05  36  70  85 الهاتف : 85 

اأنكاد اأ�شي�شتان�ض

رقم 61، كلم 7، طريق اآ�شفي، الحي ال�شناعي �شيدي غانم ، مراك�ض

الهاتف : 32 36 17 61 06 / 01 58 39 24 05  - الفاك�ض  : 01 58 39 24 05

طل�ض الكبير ديباناج الأ

لفة ،  الدار البي�شاء  مجموعة H، زنقة  861 ، الرقم 5-7 الحي الح�شني - الأ

 الهاتف : 85 75 83 62 06 / 83 93 06 64 06  - الفاك�ض  : 35 88 93 22 05

 اإنجاد الخير

196، �شارع مر�ض ال�شلطان ،  الدار البي�شاء 20006
الهاتف :  88 51 20 22 05 / 66 53 20 22 05   - الفاك�ض  : 85 20 27 22 05

اورو ماكريب اأ�شي�شتان�ض

14، ممر كلايول، عين ال�شبع ،  الدار البي�شاء 20006
الهاتف : 42 /41 21 66 22 05    -  الفاك�ض  :43 21 66 22 05

اأوطوموف

17، طريق اأكنول، حي ال�شفاء ،  تازة
الهاتف   : 24 03 21 35 05 / 63 03 21 35 05

كاجواع اأ�شي�شتان�ض

دري�شي، العيون حي الوحدة، محج ال�شريف الإ
اإنجاد ال�شمارة

24، حي الوحدة، الرقم 1، كي�ض الوداية، تمارة
0537  77  96 0537   الفاك�ض : 98   77  39 الهاتف : 39 

فلوريدا اأ�شي�شتان�ض

30 ، ملتقى زنقتي �شوريا ولبنان، رقم 4، كليز، مراك�ض
0526  06  50 0525 الفاك�ض : 54   06  50 الهاتف : 50 

اأ�شي�شتان�ض �شوكور مراك�ض



�س لفهـــــــــــــــر ا

04 متعــة ال�صخ�صيـــة      النظــام الخـــا�س بالأ

04 الدخــول لق�صــاء عطلـة      

القبول المـوؤقت  

عفــاء التــام   الإ

عفاءات والت�صهيلات   �صروط منح هذه الإ

05 العـودة النهــائيــة       

عفــاءات والت�صهيــلات الممنوحـــة   الإ

عفاءات والت�صهيـلات   �صـروط منـح هذه الإ

06 مقــتـ�صـيــات عــامــــة      

البـ�صـائع المحـ�صـورة  

جــراءات خا�صــة   الب�صـائع الخا�صعـة لإ

�صتعمــال ال�صخ�صـي   اإ�صتيـراد اأدويــة للاإ

الهبـات المخ�ص�صـة لبعـ�س الجهـات  

اأداء الـر�صـوم الجمركـيـة  

09 النظــــام الجمــركــي الخـــا�س بال�صيــــارات     

09 الدخــول لق�صــاء عطـلـة      

القبــول الموؤقــت

10 العــودة النهـائـيــة       

قبــول موؤقــت لمـــدة �صتة )06( اأ�صـــهــــر

اإمكانية ال�صتفادة من تقادم مدة ثلاث )03( �صنوات من �صن ال�صيارة ال�صياحية

11 �صخا�س المتقدمين في ال�صن   اإمكانية ال�صتفـادة من خ�صـم 85 %  لفائدة الأ

13 مقت�صـيــات عامــة متعلقـة بال�صيــارات     

القبـول المـوؤقـت لل�صيــارات

الت�صـريح بالقبـول المـوؤقـت

ت�صـويـة القبـول الموؤقـت

تـجـاوز مــدة �صلاحيـة القبـول المـوؤقت

التـاأميـن عنـد الحــدود

اإ�صتـيراد �صيــارة بالـوكــالــة

�صتـئـجــار اإ�صتـيراد �صيــارات الإ

تفـويت ال�صيــارات

العـودة الم�صتعـجـلـة

تع�صير ال�صيـارات الموجهـة للمتلا�صيـات

اإ�صتيـراد قطـع الغيــار

ال�صيـارات الم�صـرح ب�صـرقتـهـا

18 نـظــــام الــ�صــــرف       

18 داء المحـــررة بعمـــلات     اإ�صتيــــراد و�صائــــل الأ

18 داء المحــررة بعمــلات     ت�صـديــر و�صـائــل  الأ

19 ا�صتيـراد وت�صـديـر الـدرهــم      

19 الـمـخـ�ص�س ال�صيـاحــي      

19 المنيـحـة المخ�ص�صـة للطــلبــة     

19 عتمــاد الــدوليــة       بطـاقة الإ

20 عنـاويـن واأرقـام الهاتـف للم�صالـح الجـمركـيـة الجـهـويـة   

21 نجـــاد المعتـمــــدة    قـائمــة �صـركـــات الإ

ن

ن

ن

الت�سريح الجمركي ل�سيارتكم المرقمة بالخارج  و�سيلة �سهلة

»D16ter« عن طريق �سيغة الت�سريح على الانترنيت 

�صياح  اأو  بالخارج  مقيمين  مغاربة  مواطنين  كنتم  �صواء 

وتعتزمون التوجه اإلى المغرب على متن �صيارة 

  

 »D16ter« الت�صريح  تعبئة  يلزمكم  اأنه  علمكم  اإلى  ينهى 

عن طريق النترنيت، ل�صيارتكم المرقمة بالخارج.   

تتم تعبئة هذا التصريح عبر الرابط الإلكتروني: 

  www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter

المراحل الواجب إتباعها

• ارتبطوا بالعنوان الالكتروني :
        www.douane.gov.ma/web/guest/D16ter

»Saisie et Edition«  انطلاقا من الخانة   •
 »D16ter«  عبئوا  واطبعوا التصريح •

• على متـن الباخـرة التي تقلكـم نحـو المغرب ، باشروا 
التالية  الوثائق  بتسليم  بسيارتكم  المتعلقة  الإجراءات 

للعون الجمركي :
- مطبوع تصريح القبول المؤقت »D16ter« المتعلق 
بسيارتكم بعد توقيعه من طرفكم في الأمكنة الثلاث 

المخصصة لذلك  
كمقيم  ولوضعيتكم  لتعريفكم  المثبتة  الوثائق   -
اعتيادي بالخارج )بطاقة التعريف ، بطاقة الإقامة ، جواز 

سفر ، الخ.( 
- الوثائق المبررة لحيازة السيارة من طرفكم )البطاقة 

الرمادية ، وكالة ، عقد استئجار ، الخ.( 
- وثيقة تأمين لتغطية جولان السيارة بالتراب المغربي 

هـــام جــــدا 
 عند مغادرتكم المغرب، لا تنسوا التحقق من وضع تأشيرة 
 D16ter تصريح  من  »التصفية«  نسخة  على  الجمارك 
التي تسلم لكم.  يحتفظ بهذه النسخة لتبرير تصدير 

السيارة عند الاقتضاء .  






